
X. tvîolvam 42. szám. Ára 20 fillér. Szeged, 1928 október 13. Szombat. 

MXGYAR ELET 
Poli t ikai lâ raa t ln lml iH Üliip. 
MeüJ .Unlk S/OMKAT r i a i í i l . 

tstfrktsiió.t'K f- ...(loéivmnl. 
Sutit. S.étl«i,Wo ». TikUi: If 5. 

t l i o M i u l i B O D Ó J Á N O S 

Magyar Élet! 
Bodó J á n o s 

országgyolóí 

Magyar Élet! 
magyar élete! . 
mil l ió kifosztott 
zsugorított csont 
nnont nyomorogj 
mil l ió test 
rabigáját 

se nöt 
Hét 

egyharmadára 
i-szágban Tri-
három és fél 

ütik idegen hordák 
több mint két 

.trillió vándorbottal a kezét.,.. 
Amer ika nagy országait já r ja , j 
l.i rabszolga sorban, ki néhány ' 
dol lárral a zsebében, búslakodik 
otthagyott, e lárvu l t szép hazá ja 
fele l i . . . 

A győzök fényes palotáiban, a 
csillárok fény pompájában \igas-
ság van . . . A becsapott, kifosz-
tott (katonai lag soha le nem 
győzött) magyarok szegénység 
kunyhóiban pislákoló mécses 
mellett szomorúság van . . . 

Vigasság ott, szomorúság itt, 
vaj j en meddig ta r t még? M i ko r 
lesz már ú j ra szőlő lágy kenyér-
re l? M i ko r múl ik el a zsarnok-
ság átkos ideje és jön el az igaz-
ság felszabadulása ? 

Ne csüggedjünk, fel a f e j j e l ! 

Volt mái- Mohács, Mohi-pus: 
Vi lágos! Magyar sors a kc 
öröm, sok gyász. De a gvá> 

lágosság dereng . . . 

Tartsál ki magyar, kit. az ezer 
éves mu.It sok szenvedése az élet 
v ¡havában oly izmossá edzett. 
Gyüjtsél erőt a közelgő nagy na-
pok küzdelméhez. És akkor el 
fog jönni a feltámadás nagy ün-
nepe. 

Egy francia államférfi, amikor 
kérdezték tőle, hogy ha elvették 
volna Franciaország kétharma-
dát, mit csinálna, azt felelte, 
hogy gyi lkolna. Te magyar ne 
gy i lko l j , csak ne felej tsél! Az 
igazság diadala jobban gyi lkol, 
mint a legélesebb tör. A gonosz 
bűnhődni fog saját végzetén. 

Cyüjtsed szenvedő magyarom 
erődet a magyar aratáshoz, a 

Nincs epünk, 

A szomszédban zeng a muzsi-
ka, folyik a bor, rop ják a tán-
cé t . . . M i temetünk, s i ra t juk 
Őseink örökségét: ezeréves szép 
országunk elrabolt két harma-
dát . . . S i rat juk á sok mill ió ma-
gyart, akiket bocskoros bandák 
fosztanak meg utolsó párnájuk-
tól, korbácsolnak lakkcsizmás, 
púderes arcú, fekete nyakú po-
licisták, mert; magyarok . . . 

Délibábos, aranykalászos ró-
nák felett nem szól már a pa-
csirta, nem hal lszik v ig aratók 
pajzán dana . . . S i ra t juk a Bá-
nátot, a Bácskát, régi nagy ha-
zánk tejjel-mézzel folyó Kánaán-
ját. . . . a kies Kárpátokat, a bér-
ces Erdé ly t . . . 

A nemzetiségi elv csúfos meghazudtelása, 
hogy a román „határ" 

benyuiík a szegedi tanyák alá 
A m i k o r a t r i a n o n i b é k e t e g b ü n o s e b b n e k r & f e g e l h i b ó z o t t a b n a k m u t a t k o z i k . A 
m a g y a r t á r s a d a l o m k ö t e l e s s é g e i a r e v í z i ó i r á n y á b a n . M a m é g n e m l e h e t k o n k r é t 
l é p é s t t e n n i a r e v í z i ó é r d e k é b e n , d e e r ő s e n k e l l f o l y t a t n i a f e l v i l á g o s í t á s m u n k á j á t . 

Nagy Emil részletes nyilatkozata a revízió ügyéről 
a Magyar Élet budapesti szerkesztőjének 

Siratunk, 

szolunk, éhe: 

bizakodunk 

Eze 

rkodunk, gyá-

•eménykediink, 

alatt, mi sok öröme ! 
vol t a magyarnak? Küzdöttünk, j 
harcoltunk, véreztünk, pusztul- •; 
tunk a kereszténységért, a i 
nyugati ku l turáér t. A X I I I . szá-
zadban, a rriagna charta alkotása • 
{idejében, annyian vo l tunk mint j 
az angolok. Ma mennyivel kove- ; 
sebben . . . 

Michélet, a hircs francia törté-
netíró a magyar nemzet érdemeit ' 
magasztalván, amit a nyugat i í 
civi l izáció érdekében fe j te l t k i j 
egy évezreden át, n\t kérdezte, | 
hogy „mikor fogjuk leróni tarto-
zásunkat ez áldott nép: a nyu- i 
gat megmentője i ránt? És Cle- j 
mcnceau, a „ t ig r is" * a döglött ! 
oroszlánon egyet rúgva felelt: ju- j 
talmul elvétette az ország két- j 
harmadát. A francia már igy fi- I 
ze t ! Elfe le j tették Rákóczit, a ví- 1 

U'z magyar huszárokat. Elfelej-
tették Kossuth La jost ! í 

Mn t i olvasóink előtt ismeretes, 

,t M a g y a r Élet is tel jes erővel 

kapcsolódik bele a békerevizió 

érdedében folyó mozgalmakba. 

Rendelkezésünkre álló erőinkkel 

mindent elkövetünk itt, a déli 

végekon, hogy elősegítsük az ak-

ciót, hogy a magyar társadalom 

egy szívvel-lélekkel követel je a 

'gyilkos békediktátum revíz ió ját 

és egységes akaratta l szorítsa a 

hivatalos köröket arra, hogy ked 

vező alkalommal erélyesen lép-

jen fel a nagyhatalmaknál a re-

vízió érdekében. 

Legutóbb Rákos i Jenő Mus&o-
iinivel fo lytatot t beszélgetése 

után azt az optimista nyilatkoza-

tot. tette, hogy megerősödött hi-

te a Rothermere-akció sikerében. 

Vannak tehát olyan barátaink, 

öleiknek szava a vi lágpol i t ika in-

tézőinél is nyom a latban. Lanka-

dat lan erővel kel l hát folytat-

nunk az akciót, mig s iker re nem 

vezet. 

A M a g y a r Élet budapesti szer-

késztője felkereste Nagy Emil v. 

igazságtigyminiszter, orsz. gyűl. 

képviselőt, a reviz ió mozgalom 

egyik vezérét, aki a hozzáinté-

zett kérdésekre a következőket 

mondotta: 

A tr ianoni határok revízió-

jának kérdése olyan dolog, amo-

I Ivet többé nem lehet levenni a 

napirendről s helyes, hogy a Ma-

gyar Élet is mindent megtesz en-

nek érdekében. Az is kétségtelen, 

hogy ezt a kérdést csakis Rother-

inort; lord fogta fel helyesen, 

mert ahogy a t r ianoni kérdés az 

ő fellépése előtt szerepelt a ma-

gyar közéletben, nem volt olyan, 

amelyhez a siker legcsekélyebb 

reménye is fűződhetett volna. 

Csak általánosságban beszéltünk 

a magyar integritásról, főleg po-

hárköszöntők és ünnepi beszé-

dek keretében, amiről a nagy 

vi lágban nem vettek tudomást. 

Kothermere jó l ismerte a 

hagy v i lág intéző köreinek azt a 

felfogását, amely szerint a n n a k -
i d e j é n M a g y a r o r s z á g megcson-
k í t á sa a n é p e k ö n r e n d e l k e z é s i 
e l vének j e g y é b e n t ö r t é n t . Ez az 

elv akkor ugy szólt, hogy miután 

az osztrák-magyar monarchiát s 

ennek kebelében Magyarorszá-

got is nemzetiségi szempontból 

csak a nyers erőre támaszkodó 

központi hatalom tartol ta össze, 

hiven Wi lson elveihez Magyaror-

szágot is fel kel l oszlani a nem-

zetiségi elv érvény re juttatása ré-

vén. Természetesen ezeknek 

az in t éző k ö r ö k n e k igen 
c seké ly , m o n d h a t n á m sem-
mi t u d o m á s u k sem volt a r -

ról , hogy a t r i anon i s ze rző -
dés é p p e n a k k o r m u t a t k o -

z ik l e g b ü n ö s e b b n e k és n leg-
e i h i b á z o t t a b h n a k , a m i k o r 
a z t a nemze t i s ég i ö n r e n d e l -
kezési elv v i l ágáná l vizs-

g á l j u k . 

Mert hiszen, ha Magyaror-

szágot a nemzetiségi elv. alapján 

akarták felosztani, akkor 

f e n e k e t l e n h a z u g s á g az , 
hogy a r o m á n h a t á r benyú-
lik a s zeged i t a n y á k a l á . a 
m a g y a r s á g h ú s á b a és vé-

r ébe 

? ugyani lyen hazugság az is, 

hogy elvették a Csallóközt, Kas-

iát, a Bodrogközt. Szabadka', 

Beregszászt és a többit. Emlék-

szem arra, hogy amikor londoni 

előadá.saimat tartottam, milyen 

e l e m e n t á r i s erővel tör t ki a 
h a l l g a t ó s á g b a n a megbot -
r á n k o z á s , a m i k o r m e g t u d t á k 
a z t , hogy a t r ianoni h a t á r o k 
r é v é n nemcsak tömör nem-
zet i ségi e lemeke! vet tek el 
a z anyaország tó l , de elsza-
k í t o t t a k onnan o lyan tömör 
m a g y a r lakosú t e rü le teke t 
is, ame lyek f ö l d r a j z i l a g szo-
rosan Összefüggnek az anya-

o r szágga l . 
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Kothermore lord minf okos ó& vi-

lAglátóknrrel bíró nn,jfol ember, 

hamar r A jöt t arra, hogy ha a 

tr ianoni határokat meg aka r j uk 

változtatni, akkor nem szabad 

»ryszerüeit megmaradni az integ 

r i tús túlságosan általános han-

goztatása mellett, hanem azt a 

tényt kel l k i v inn i a nagyv i lág elé 

r, azzal kel) megismertetni az ősz 

fezes 'nemzeteket, hogy épen 

« n emze t i s ég i elv sú lyos m e g 
«ér tésével t ö r t é n t a h a t á r -

m e g á l l a p í t á s . 

Ugyanezt a gondolatot tükröz i 

vissza a hires Mll lerand-féle ki-

néiölev« !. amely egyenesen azon 

a cimeri ment« geti a tr ianoni dik-

tátumot, hogy nem lehetett a ha-

tá r t ugy megvonni, hogy egyes 

magyar szigetek mégis át ne <?»« 

pere k a szomszéd országokhoz 

b még /i magyar szigetek elvesz-

léséért is a kisebbségi elv tisztt-

Ictbomartásaval, i l letve annak 

kilátásba helyezésével vigasztalt 

bennünket. 

A tr ianoni békediktátum Se-

bezi totó oldala tehát a nagy vi-

lág szempontjából az, hogy a 

rá, nagy német nernzetiüégi törne 

gek megkérdezésük, sőt akara-

tuk ellenére csatollattak el ide-

gen já rom a la. 

A revíziós gondolatnak fel-

fogie-oru szerint n je len időben 

nem lehel más kötelessége, mint 

az, hogy ezt a fentebb vázolt ha- j 

mis eredményt az egész vi lággal 

m e g i s m e r t . . h i s z maga Wil-

Kon, sőt IJoyd George is elismer-

ték azt, hogy őket megcsalták 

akkor, amikor a t r ianoni határ-

ral belementek a magyarság ell-

vén testébe. Ennek a felvilágosi-

tó munkának kcH szentelni nem-

csak a magyar társadalom, de a 

diplomácia munkáját is elisme-

rem, hogy 

m a ni ég n e m jöt t cl az ido, 
a m i k o r k o n k r é t lépés t l ehe t -
ne tenni a rev íz ió k é r d é s é -
nek s z ő n y e g r e d o b á s a i rá -
n y á b a n , de a z t h i s zem é* 
val lom, hogy m u l a s z t á s t kö-
ve tünk el, h a a k é r d é s t a 
fe lv i lágos í tó m u n k a k e r e t é -
ben a l eg e r ő se bben n e m r a -

g a d j u k üs tökön . 

...... Saj t iaeni t kell m c g á l l a p i t a -
r o m azt, hogy . tekintetben még 

nincs egyhangúság sem & ma-

gyar társadalom, sem a kormány 

és a társadalom közt. I t t még 

sok félreértést, sok bizalmatlan-

kod ást kel l kiküszöbölni, ha a 

revíz ió kérdését egyöntetű módon 

k i vár i juk a v i lág elé I erjeszteni, 

pedig épen ebben az egyöntetű-

ségben van az erő. 

Kül fö ld i tapasztalataim 

alapján azt javasolom rnindnzok-

foglalkoznak. hogy minél több-

ször tartsanak megértő eszme 

cserét, felvilágosító előadásokat, 

hogy igy az. egész magyar köz-

. véleményt egy nevezőre hozzák 

•s nincs az iránt kétségem, ha a 

magyar közönség megismeri a 

külpol i t ika i dolgok valódi miben-

IV'tét-, egyöntetűen fog odaál lni 

a Rothormere-fólc gondolat mel-

|é, amely a gyakor lat i kivibető-

ség szempontjából egyedül ren-

delkezik azzal, hogy ezt az cgéfty. 

világon megértik, mig ha mi nagy 

nemzeti igényünket csakis saját 

történelmi és közjogi magyar 

¡gondolkodásunk szer int á l l í t j uk 

a v i lág elé, akkor valódi megér-

tésre sehol se ta lá lunk. 

N a g y ö r ö m m e l ü d v ö z l ö m a z t 

a t ény t , hogy a revíz iós gon-

d o l a t n a k e rös v á r a k é s z ü l 

S z e g e d e n is, 

annál is inkább fontos mindaz, 

amit mondottam, mert a magyar 

közvélemény a kü lpol i t ika i kér-

désekben. úgyis meglehetősen tá-

jékozatlan. Az illúzió,szerű fello-

bogás és a kedvétveszlett csüg-

gedés igen naiv sorrendben vál-

togatják egymást. Érthető az, 

hogy a magyarnak nincs külpoli-

t ika i látóköre, hisz. a külpoliti-

kát századok óta Bécsben intéz-

lek és abban a magyarságnak 

kevés volt a beleszólása. 

M indenk i nagy szolgalatot 

tesz a jövendő magyar közérdek 

nek, ha a nagy közönséget ok-

tat ja ki arra, hogy kü lpo l i t i ka i 

szemmel miként kel l nézni saját 

országunk vi lághelyzetét, hogy 

igy aztán a társadalom nyomása 

alatt az i n t éző kö rök kény t e l e -
nek l e g y e n e k a z a k c i ó t f e lvenn i 
c s e l e k v é sü k k ö r é b e S lássa a vi-

lág, hogy ez nemcsak az ö egyéni 

pol i t iká juk, hanem ők az egész 

közvélemény nyomása alatt cse-

lekszenek. Bedig minden nemzot-

j 'közi fellépésnek csak igy van 

kellő súlya. 

K ü l ö n n a g y ö r ö m m e l üdvöz -
löm, hogy a v á r m e g y é k is 
b e l e k a p c s o l ó d t a k a n a g y re-

víziós a k c i ó b a , 

különös tek intet te l a Rákosi Je-

nő által v i t t akcióra. Ez a cso-

dálatosan nagyszerű magyar em-

ber, magas kora ellenére valósá-

gos apostoli működésbe kezdett 

s elsőrendű hazaf iú i megnyilat-

kozás volt az a vármegyék ré-

széről, hogy a revíziós gondola-

tot abban a szellemben támogat-

ni fogják, ahogy Rákosi is hatal-

mas tol lával fe l i r ta a zászlóra. 

Eddig a nyi latkozat. Remél jük 

és el is vá r juk , hogy Veszprém 

és Uyőr váremgyék után a délvi-

dék megyéi is mielőbb meghoz-

zák határozataikat a béke 

követelése mellett s tel jes erő 

dolgoznak ennek eléréséért. 

K. S o m o d y I s tván . 

Szegőd városának meg kell vál-
toztatni földhaszonbérleti 

politikáját 

Szegődi polgárok száztagú küldöttségét fogadja 
októbör 18-án Mayer földmivolósi ós Posthy igazság-

ügy mi nisztor. 

nak, kik kérdésével 

| A M a g y a r Élet k e z d e m é n y e z é - 1 
' r é r e a b u d a p e s t i „ E l ő ő r s " á l lás - j 
! f o g l a l á s á r a és a s z e g e d i t a n y a i j 
j p o l g á r s á g n a k a k o r m á n y z ó h o z ' 
; in téze t t m e m o r a n d u m á r a , t o v é b - I 
| bá e r r e k a p c s o l a t b a n a s z e g e d i 
| öId has / . onbé r lők e lvise 1 he te t Ien 
I n y o m o r ú s á g á n a k b o t r á n y a i r a f e l -

f igye l az egész o r s z á g közvé le -

A . szakmin i sz t é r iumok is é r -
d e k l ő d é s ü k t á r g y á v á t e t t é k a 
k é r d é s t , ugy a n n y i r a , h o g y a 
fö ldmive lé sÜgy i és i g a z s á g ü g y i 
m i n i s z t e r e k 

o k t ó b e r h ó 18-án, c sü tö r tö -
k ö n f o g a d j á k a s z e g e d i 
p o l g á r o k s z á z t a g ú k ü l d ö t t -

sége t , 

amelyet dr. Szabó Gyu la és úr. 
Török Mik lós budapesti ügyvé-

dek veetznek a miniszterek elé. 

Értesülésünk szer int 

a k ü l d ö t t s é g k é r n i f o g j a 
S z e g e d vá ros f ö l d h a s z o n b é r -
leti s z e r z ő d é s e i n e k , á l t a l á -

b a n az egész f ö l d h a s z o n -

bér le t i r e n d s z e r é n e k meg-
v á l t o z t a t á s á t . 

Az igazságügy miniszternél 

kérn i fogják, hogy a városi 

ügyészség tiszti fizetéseikre való 

tekintettel a perköltségeket a 

torvényeknek megfelelően szá-

mítsák fel és a befolyt perkölt-

ségekből külön alapot létesítse-

nek, amelyből fedezhetik majd 

azon perek költségeit, amelye-

b b a város magánfelekkel idő-

.őzben elveszít. 

G A Z D Á K BIZTOSÍTÓ 
S Z Ö V E T K E Z E T É N É L 

Kanlolon KI, ül 
Ura-tanv. „1.!.™ Ml„.«, é l e , . , 
t l fUDdi jpót lú- , l e m e t é e x é a l . , 
a u t o m o b i l . , e e a v e t o s e á i j i . , 
l a t o t . , ,Dekát*-, b a l . 
a s e l , . b a t ö r é o e o . l o p á o el 

l en i b i e t o e i l á e . 

A szeged i m o t o r -
k e r é k p á r o s r e n d ő r -
s á g e i ső h á r o m -
n a p o s m u n k á j á -

nak eredménye 
162 feljelentés. 

A közlekedés problémájának helyes 
megoldója szinte lehetetlennek látszik 
ma az cg'.-z világon. Az egyik évről U 
másikra megkétszereződött, .-<>t meg-
háromszorozódott gépjármüvek közle-
kedésének szabályozásáról hallunk itt-
ott minden nap szerte a világtájakon, 
— de ezek műid csak kísérletezések —• 
mert sem az utak, sem az utcák, vagy 
terek nem fognak kiszélesedni, hogy n 
megnövekedett számú kerékpárok, mo-
tor«.-ok és autók -zabádon, kényük-
kedvük szerint száguldozhassanak, ah«-

Gondoljuk el, pedig mily rget" kér -
« áll i előtt . 

kodé* megoldása, hisz a mai fokozott 
mértékű óvintézkedések mellett is na-
ponta átlagosan Newyorkban 2ö, Lon-
donban 18, Berlinben 1.2, Bécsben 0, Bu-
dapesten pedig 2 ember veszíti életét, 
különféle ©Igazolásokból kifolyólag. 

A közel hatmilliós Newyorkban elő-
ször használt úgynevezett villamos rend 
őr megjelenése után, haniuroqan be-
vonult l.otidoii, Páris, Berlin, só: Bu-la-

zerint közlekedhetnek, pedig néhány 
vvel ezelőtt még mint érdekességet 
árgyalták nálunk az ilyen külföldi hi-

Szegedch a közlekedési rendőrség alig 
gy éves múltra tekinthet vissza. Klein-
í mosolyogva állottak meg az emberek 

fel senkinek, hogy az egyes veszélyesebb 
utcakereszteződéseknél a forgalmat a 

A* utóbbi időben hatványozott mér 
lékben el .-¿áporodott kerékpár és egyéb 
gépjármüsaerencsétlensőgek arra indí-
tották a belügyminisztériumot, hogy 
a fővárosban már bevált módszer alap-
játi a. vidéki városokat is ellássa cirkáló 
motoros rendórosztaggal. Így a hét ele-
jém Szegedén is megkezdette működését 
a közlekedést ellenőrző motoros kerék-
páros ro.ndörosztag. 

Icnórzés alatt, tartják nemcsak a 
iros uccnít, hanem a külvárosok 

forgalmát is, sőt az országutakon 
kedó gép- és egyéb jármüvek is 

hathat«)» megfigyeli ,ek alatt áll. 
.4 Színeden clhtírupódzntt féktelen 

záyultlátd lázi, mi stm bizonyít jn job-

rök hó alatt 

a motoros rendői 

Liszt- és fűszeráruban 
havi bevásárlásait legolcsóbban 

K e r t é s z A d o l f n á l «„rozhet* 
be Szegőd, Tisza I-ajos körút 3.4. szám 

(s srarpsnpiac mellett.) 
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Intézeti helyiségeinket f. 

óvl október hó 1-én Szó-

obényi tón ós Vár uooa 

sarkán (föpostával szem-

közt) lovö házunkba he-

lyeztük át 

M A G Y A R ÁLTALÁNOS TAKARÉKPÉNZTÁR 
R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G 

Hlit é n e k e l n e k a tótok 7 

A tótok czír év alatt h'iiségoe pol-
gárai voltak hazánknak. Ma, amikor 
a cseh elnyomatás keserűségét érzik, 
aem- szűnnek meg magyar barátságuk-
nak kifejezést, adni. A tót bakák, ha 
kivontának gyakorlatra, magyar kas 
tonanótákat énükéinek. A drótos tótok 
a napszámosok, akik tavasszal lejöt-
tek az Alföldre üres tarisznyával, ösz-
szel pétiig visszamentük tóHrovalóval 
megrakodtaii .te most a munkanélküli-
v'-gtól nyomorognak, az alábbi nótában 
éneklik meg sorsukat: 
A inig újy köszöntünk, hoyy: „kezét 

csókolom", 

Volt henye' <itolon 

Hogyan kell az őszi 

vetési legeltetni. 

Az őszi vetés legeltetése, mely több-
nyire tavasszal történik, tápláló anya-
gokban gazdag, fiatal növényhez jut-
ta t ja az állatot. Az őszi legeltetés 
csak akkor ajánlható, hogyha a vetés 
nagyon buján fejlődött és attól kell 
tartani, hogy az megdől, vagy hogy té-
len a hótakaró alatt kár éri. Minthogy 
a juh sokszor gyökérig is lerágja a nö-
vényeket és ezáltal sokat kipusztít, in-
kább szarvasmarhával kell végigjáratni 
az őszi vetést, mert az csak felületesen 
legel. A vetéseket csak száraz időben 
szabad legeltetni, mert a sáros vetést 
nagyon összetiporják az állatok. Le-
geltetés idejében a föld kemény legyen, 
viszont azonban a nagyon fagyon vetés 
is megárthat az állatoknak. 

MEGNYÍLT 
az ujoncn boronrtozotl 

E H H E 
K Á V É H Á Z 

Minden este elsőrendű 

A beomlott prágai palota 
romjaI alatt még huaz 

ember haldoklik. 
Még a szomszédos ház Is összeomlással 

fenyeget. 

Szakadatlanul folynak ít mentési 
munkalatok, hogy az összeomlót^ Iház 
romhalmaza alól kiássák a halottakat, 
g a még életben levőket. Tegnapról má-
ra virradó éjszaka ,ujabb bárom errt-
bornek a hulláját (hozták napvilágra. 

A holttestek mindegyike borzul-
volt sol va 

ugy, hogy agnoszkálni sem lehetett azo-
kat. Ezzel az ujabb lelettel .'/.>'-ra emel-
kedett a kiásott holttelemik száma. 

A mentési munkálat közben sikerült 
egy munkást élve kihúzni a roiftok alól. 
A késő éjszakai órákban a tégla- és 
betontörmelék alá temetett munkások 
egy része kopogással adott életjelt ma-
gáról. A mentési munkákat vezet«» tűz-
oltóparancsnokuk erre a jelro még láza-
sabb munkára adtak parancsot. Remé-
lik, hogy a még hiányzó húsz ember 
nagyrészét életben találják. A beteme-
tettek egy részéhez okszigént és élel-
miszereket bocsátottak le. Suj»<>:> 
mentés vezetőinek az a terve, hogy a 
szomszédos ház pincéjéből ásott tárnák 
segítségével jussanak el a beomlott áru 
ház beton pincéjébe, nem ^ikeriilt. A 

tárnák AsáeAb bo kellett szűntetni, 
minthogy a szomszéd ház is beomlással 
fenyeget. A kivezényelt tűzoltóság és 
katonaság állandó életveszedelembt^ 
dolgozik, 

Via délután három óra öt perckor, 
tehát abban a pillanatba.), midőn bá-
rom nappal ezelőtt a katasztrófa tor 
tént, megszüntettek minden munkát a 
szerencsét lenség áldozatainak emlőkére. 
Egy percig feszes vigyázzállásban áll-
tak a katonák, a motorok hallgattak, 
a fúrók pihentek és a lapátok megáll-
tak a kérges kezekben. Azután Ismét 
nagy energiával kezdődött, meg a mun-
ka. 

Az áldozatok temetéséről IVúgu vá-
ros gondoskodik. A ^metkezési hiva-
tal egyforma külsejü fekete koporsókat 
készíttetett számukra. Vasárnap közös 
nagy gyászunnépséget rendeznek. Mi-
vel a halottak kö;yül a legtöbb nem prá-
gai és mivel a vidéki hozzátartozók leg-
többje már jelei özett is a holttestért, 
a halottaknak csak egy részét fogják 
Prágában közös sirban eltemetni. 

Amikor a halasi meg a 
mérgesi legények 

találkoznak. 
Az egyik legényt agyonütötték 

E z é v a u g u s z t u s á b a n t ö r t é n t , 
é p e n S z e n t I s tván n a p k o r . A h a -
lasi é s a m é r g e s i l e g é n y e k h u -
c sun v o l t a k . A t á n c és a b o r u t á n 
f e l h e v ü l v e , a m i k o r h a z a f e l é t a r -
t o t t a k , a k i s k u n h a l a s i M a g y a r ! 
t a n y a e lő t t e g y m á s n a k e s t e k . 
H a t v a n i G á b o r h a l a s i g a z d a a 
Ibucsu v é g e z t é v e l t ö b b b a r á t j á -
va l e g y ü t t k é t f o g a t ú k o c s i j á n ha -
z a f e l é m e n t . A m i k o r a p u s z t a -
m é r g e s i M o g y a r i t a n y a e lé é r t e k , 
M e s z e s P é t e r hő éves f ö l d m ű v e s , 
F a r k a s S á n d o r és m é g n é h á n y h a 
r ú t j á v a l e g y ü t t m e g á l l í t o t t á k a 
kocs i t és H a t v a n i f i á n a k . H a t v a -
ni I s t v á n n a k ho l l é t e fe lö l é r d e k -
l ő d t e k . M e g k é r d e z t é k a z t is. 
h o g y hol v a n az i dősebb H a t v a n i 
r evo lve re . H a t v a n i t e r m é s z e t e s e n 
n e m e n g e d e t t , h a n e m leugrot t , a 
kocs i ró l és a l e g é n y e k r e t á m a d t . 
E r r e M e s z e s b o t j á v a l o l d a l b a 
v á g t a . A m i k o r M e s z e s m e g ü t ö t -
t e az ö r e g e m b e r t . G a z d a g Ba-
l á z s f ö l d m ű v e s a v e r e k e d ő k k ö z é 

l é p e t t és M e s z e s t k ö n y ö r ö g v e 
k é r t e ; 

--- Sógor , no b á n t s d a z öre-
ge t , i lyen c s ú f s á g o t n e t é g y ve-
l ü n k . De Meszes , ak i a v e r e k e d é s 
h e v é b e n m i n d e n j ó z a n s á g á t el-
v e s z t e t t e , m e r t t ö b b o lda l ró l ő is 
ü t l e g e t k a p o t t , a k e z é b e n lévő 
d o r o n g g a l G a z d a g f e j é r e s ú j t o t t , 
a k i é p p e n s z a l o n n á z o t t is. A z 
ü l é s G a z d a g o t h o l m o k á n t a l á l t a , 

' ak i a z o n n a l összese i t és n é h á n y 
p e r c i g t a r t ó k i n l ó d á s u t á n m é g 
a h e l y s z í n e n m e g h a l t , 

A h a l á l e s e t m e g á l l í t o t t a a ve-
rokedő lcbcn a s z i l a j i n d u l a t o t . 
M i n d a n n y i a n G a z d a g é l e t t e l en 
t e s t e k ö r é g y ü l e k e z t e k , d e m á r 
n e m s e g í t h e t t e k r a j t a . Kocs i ra 
r a k t á k h á t é s b e s z á l l í t o t t á k I 'usz 
t a m é r g e s r e . 

E b b e n az ü g y b e n m a k e z d t e 
m e g a k i rá ly i t ö r v é n y s z é k W t l d 
t a n á c s a a t á r g y a l á s t . E g é s z Be-
t e g t a n ú vonul t fe l u g y a pusz-

t a m é r g e s i e k , mind a h a l a s i a k ré-
szérő l . a k i k n e k k i h a l l g a t á s a e g é -
szen. a d é l u t á n i ó r á k b a nyúl t . 

M i n d e n e k e lő t t a z o rvosszak-
é r t ő n e k , d r . Acs S á n d o r t iszt i o r -
vosnak j e l e n t é s é t o lvas t ák f e l . 
Az. orvosi j e l e n t é s s z e r i n t a h a l á l 
o k á t n e m ütés , h a n e m k ö z v e t -
lenül f u l l a d á s o k o z t a . Ez ped ig 
u g y t ö r t é n h e t e t t , hogy G a z d a g -
n a k e v é s k ö z b e n t o r k á n a k a d t a 
f a l a t , 

d e m e g á l l a p í t o t t a a z orvosi 
j e l e n t é s a z t is, hogy h a a 
f u l l a d á s n e m is k ö v e t k e z e t t 
volna be, G a z d a g az ü t é s 
o k o z t a sebe ibe k é t n a p a l a t t 
m i n d e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t 

b e l e pusz tu l t volna . 

A t a n ú k i h a l l g a t á s o k s o r á n 
G a z d a g Ida, G á r g y á n .József, 
H a t v a n i I s tvánná , H a t v a n i Ist-
ván , F a r k a s A n t a l és H a t v a n i 
B é l é t h a l l g a t t á k ki a v á d r é s z é -
lő i . 

A t a n u k a c s e n d ő r s é g e lő t t t e t t 
v a l l o m á s u k a t egytő l -ogyig m e g -
v á l t o z t a t t á k . M e g c á f o l t á k azt. is, 
h o g y a v e r e k e d é s t é s k ü l ö n ö s e n 
G a z d a g h a l á l á n a k k ö r ü l m é n y e i t 
l á t t á k vo lna . 

A b í r ó s á g a d é l u t á n i t á r g y a -
lás f o l y a m á n Meszes P é e r v á d -
lo t t t a n u l n a k k iha l lga tásá t : f o l y -
tat le, 

Mlijil perbes7A'>te!íre került u *>r. 
melynek befejezte után VVild .Inéi: a 
következő ítéletet hirdette ki; 
i Ménes Jánpst Krestié/;»- ,ruhi-i„Itt 
bűntettéért a birúrúf, 10 úi ft :,í//cí;-

K á l l a y Tibort 1702 
s z ó t ö b b s é g g e l k é p v i -
s e l ő n e k v á l a s z t o t t á k 

m e g . 

C s ü t ö r t ö k ö n z a j l o t t le N a g y -
k a n i z s á n a képv i se lővá l a sz t á s , 
a m e l y e t K á l l a y T i b o r l e m o n d á -
si f o l y t á n r e n d e l t e k el. l vá l l ayva l 
s z e m b e n , a k i e d d i g az e g y s é g e s -
p á r t h ive volt, Bazaó Józse f n a g y 
k a n i z s a i kocs igyá r tó t l é p t e t t é k 
f e l . 

A v á l a s z t á s h a n g o s k o r t e s k ü z -
d e l o m m e l i ndu l t , d e a s z a v a z á s 
n a p j á n m i n d e n a l e g t e l j e s e b b 
r e n d b e n f o l y t le. A g y ő z e l m e t 
K á l l a y T i b o r s z e r e z t e meg , a k i 
B a z s ó J ó z s e f r e l e a d o t t 1775 sza -
v a z a t t a l s z e m b e n 3477 s z a v a z a -
tot k a p o t t . A n a g y k a n i z s a i vá -
l a sz t á son tehát . K á l l a y g y ő z ö t t 
1702 s z ó t ö b b s é g g e l . 

| Megnyit! 
S z e g e t i v á r o s l e g e l e g á n s a b b é s 
I' ti v ú r o s i it i v ó n á l l ó 

s z ó r a k o z ó h o l y e . 

PAPAGÁJ 
m u l a t ó 

Megnyílt! 
S z i g o r ú a n e s u l á d i m ű s o r : 
l . e g j o b h n u i v é s z n ő k , e s m ű -

_ v é s z e k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . 

í N y i t v a r e g g e l B óráig "Vkt* $ A k u l t ú r p a l o t á v a l s z e m b e n i\t Î S S L I S ' i i . . . / . » « . " " í / 
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Rajongó lelkem, 
szabadulásra vár. 

Itttll. h.nbiíl'm I,liftül 

Until,m It,,.,I í-it.-.t lultl'iU K.O 
Kit,, vmn. ,:.,m:m. IMI /ól,It,. 
LMntt UhvoimU Iti/ch/l hnrín. 
Ihthija liiiHnpM. hip,, /.alittxtjiin 

Up"nyl (lyulu 

Tomboló jókedv, víg-

ság naponta a zsúfolt 

Papagáj mulatóban. 

KIlHM. víMIcn, lii>K) ttnnadra K„ 

Nhgyví.Tnil.m WUi, |Vo , t l . 
Kóron iyy t t .y íillamló Uh»r.-
(tóti. At "iPt.il/ máaomk vAi 
Htteg.'.i' n potlg . „uk ugy i í l;u 
» jöttek 1« jkkt i mUeíeirk. » 
vin,torollak lnvtbli. A l.áKin 
l.ibbf-n próbólkoiú.k Ibrogxitoní 
„ y muliilól. ilc viltfttk"/iruk 
vfUrnog miau mihamaraMi 
momlull. 

M..-I agy u)«0U mulfttó-ví.o 
in.Uill SM-gte'l.ii V.»r,w A.,11.1 • 
rúg. anntKór Arttel áldosatok > 
alakíttatta o volt Kurópa k/1 

A Gráf Zeppelin diadalmasan 
repül az Azori szigetek felé 

A Gráf Zeppelin csihöttökön rogge! a Fi tűzött útirányt is. 
indult ©1 amorikui utjá'«'», Lyonon,' Mar NVvyywklmii óriási izgalommal vár-
>t illnn, majd 8paityo)or.s7.ágo« út ©hírt© jak u m'mot rvjuiíöU-chf.ika dicsőségé-
nz Asori ¡/.igeieket. l)r. Kckenor által nek m©gje)<-.-.éaét az amerikai partok 
I'adott rúd i «»grammok .szerif.t az óriá."i felett A m.dörhutfoágok minden 6v-
li'gliajón minden a Icgtoljcsehb rend- Intézkedést megtettek, hogy a több mint 
ben működik. Csupán FrawiaorssAg félmillió ember, akik a léghajó érkezt-
fóliitt érte bedvoKöileri időjárás u lég- j síró várnak, ««etk'gcxs szorencsótleinség-
hajól. Éppen emiatt változtatták meg tol óvn legyenek. 

Egy különös lakodalom. 

Nome« H/nbú most tartotta osküví! 
I'app li.la földbirtokos Dózaa Lajos (•• 
VaCüi Krisztina ^dusgazdug kereMtt*»« 
lakosok leányával, Júliusával. A lako-
dalnwtt 48Ö torüékes vacsora követte, 
amelyet 100 felszolgáló hoi'dott foi;; » 

állításához egy 5 mázsás tehenet, 2 da-
rab 80 kilós liorjut, 3 darab 100 kilós 
disznót, 400 tyúkot, és csirkét, (¡0 pár 
hízott kacsát, iiO kilogram pontyot, 
1500 tojást, 10 mázsa lisztet, 1 múzsa 
cikrot. és 200 liter tejet használtak fel. 
Elfogyott még 00 liter feketekávé, 700 
liter bor, ?,u liter likőr, 500 darab szivar 
<•:•. 5000 darab cigaretta, 

Szinház és mozi. 
H e i i m ű s o r : 

Szíl/jri't., Zilahy Lajos Szibériája a 
Nemzüti özinbáziiak az ütölsó évek 

pompa?; darab eüídekinóny .̂.' lebijinesö-
löen érdekes és izgalmn«, tele költői 
«•/ 'j»régekkel és ¿¡övből fakadó humor-
raL A főszerepekben Bojár Lili, Wlas 
Kies Györgyi, Egyed Lenke, Főidényi 
Kovát«, l'ági-r, IIciTKeg, Vágó, Oláh, 
?N«gy és Swlansy nyújtanak pompa« 

\ Szibéria . zombaton brrletszUnetbcr. 
kerül előadásra. 

Szombat délután megismétli a szín-
ház „Az ember tragédiáját". 

Ya árníip délután Borcsa Ameriká-
ban. Borosa szerepét l'nyka Mavgit 

B e l v á r o s i é s K o r z ó m o z i 

A Belvárosi Moziban október 13-án 
és H éti., szombaton és vasárnap víg-
játék esték lesznek. Bemutatják a 
„Vigyázat, nászutasok!" cirnü 8 felvo-
násos amerikai burleszket. Főszer« plő: 
Pilotti. A műsoron kivül előadnak még 
három két felvonásos amerikai buv-

A Korzó Mozi szombaton és vasárnap 
. /•ev.onnyitó Ur.uepí műsorral kezdi meg 
az előadásokat: ítél a Dnyeszter c. 10 
felvonásos orozz drámával. Főszereplő 

! Dlgu Csellova. Agonkivül Iliradók. 

Belvárosi Wozi. 

Oki. JÜ—FI, szombaton és vav.ánnip: 

VÍGJÁTÉK ESTÉK! 

Vigyázat, nászutasok 
Amerikai burleszk K felvonásban. 

F..szereplő: l'HOTTl. Azonkívül 

3 drb 2 folv. amerikai 
burleszk. 

K o r z ó m o z i . 

Ft, 1?—'lé,, .szombaton és vasárnap: | 

Szezonnyitó ünnepi mübot! 

ItéS a Dnyeszter. 
ört.' i az orosz felfordulás nap-
jaiból 10 felvonásban. Főszereplő: 

Olga Cnchova. — Azonkiv id: 

H í r a d ó k . 

.gy 
bund zenekart .-tertstóltetctl, maid 
h<«U a budai-est, Castno d>- l'nr. 
«»ndopo* tagját, /»art Darinkn tánco 
.a hnntzi Vilma fnekc. müsészrmktt 
líftjtok kívül tŐbb m VCH fóváro-, t.toc 
H étmkmüv.'.»* és művészim szerepel a 
gazdag milsoro«.. Tomboló jókwlv, víg-
>ág, tánc jfilb'nui a* u j l'apagúj-mu 
lató hangulntár. AllAndóan tolt hazak 
mellett folynak oz előadások, reggel 4 
óráig pedig a mü«or után porkett-tánc 

Azt hisszük, hogy a Papagáj-mulató 
^égve gyökeret fog tudni v-erni Szegi-
den h ezt onnan gondoljuk, mert 
a7. árai hozzá varrnak .«oabvít a «tegedi 
wökre «¡zabolt pénzlárcákho*. 

A sorsjegyek fele okvotien 

Lognartyohb nyeremény sxeroncsós 

500.000 
a z a z félmil l ió pengő 

á 300.000 P. 2 nyeremény 
•• 200.000 P, 3 nyeremény 

100.000 P. 5 nyeremény 
- 50.000 P. 9 nyeremény 

40.000 P. 12 nyeremény 
• 30.000 P. 3 nyeremény 

»• 25.000 P. 33 nyeremény 

több min t (» millió pongö 

Első hmás Smt*t,.k 

októbrr 20-án 
l i ,UUl i i ln i« 

iralMkMl 

Kirabolták és élve 
akartak eltemetni 

eyy babocsai gazdát. 

Szokol Már ton babócsai gazda 

Nagyatádról fa lu jába igyekezett. 

'Útközben betért a r i nyu j vép i 

korcsmába, ahol megismerkedett' 

i f j ú K i r á l y Istvánnal és He id t 

Endrével. Ezek, amikor megtud-

ták, hogy nagyobb összegű pénz 

van nála, az esti órákban kísé-

rőül a jánlkoztak. 

Á l d o z a t u k a t a k ö z s é g t ő l t á -
vo l abb f e k v ő , e l h a g y a t o t t 
h e l y r e c s a l t á k , a h o l f e j b e -
v á g t á k , b e t ö m t é k a s z á j á t 

és k i r a b o l t á k . 

A k i rabol t ember később magá-

hoz tért és a közel i füzesbe ván-

szorgott. Innen látta, hogy a rab-

lótámadók ásóval, kapával fel-

szerelve, később visszatérnek. 

U g y l á t sz ik , el a k a r t á k te-
me tn i a h a l o t t n a k h i t t em-

be r t . 

A csendőrség a rablókat letar-

tóztatta. 

L a p u n k l e g k ö z e l e b b i s z á m á b a n 
u j rova to t n y i t u n k . A S z e r k e s z -
tői ü z e n e t e k c ímű r o v a t u n k b a n 
összes e l ő f i z e t ő i n k m i n d e n hoz-
z á n k i n t é z e t t k é r d é s é r e p o n t o s 
és t á j é k o z o t t f e lv i l ágos í t á s sa l 
s z o l g á l u n k . 

Szerkesztőség és k iadóhivata l ; 

Szécliunyí-iér Vb 1. emelet 2. 

D ö m j é n Miklós lapunk ed-

digi szerkesztője a mai nappal 

szerkesztőségünkből ki lépett. 

írógép, irodabútor, 
inindeníéle irodaíel-

szerelési cikkek 

W 1 R T H 
RENGEY 
n r l S / . r ü i ' d H o r v á t h M i h á l y 

u i ' c i i T . s z . T i ' l o f o n 1 2 - 2 1 . 

bolyhos kslapujdon-
ság, selyem N J t 
bólóssel M-W*— 

Fehórnomüek 
óa egyéb divatcikkek 
nagy választékban. 

Pol lák Testvérek 
Csekonics é s S a s - u . saok . 
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Belyárvilág az Alföldön 
Hogyan irtotta ki ifjú Ráday Gedeon gróf, királyi biztos a betyár 

A szegedi vár rejtelmes története 
, maffiát', 

Kortörténeti adatok a lap ján feldolgozta Matolcsi Gyula 

(l.'nlnnyoiuAn tilos. — Mimlon jog fcuUiiva). 

tehát? 

lúiiyhiztosi kinevezést vis; 
, azzal tv hangsúlyozás 
t kormánybiztos, szegedi 
edménytelen marad. 

— Olyan maffiával kell felvennem 
a harcot, -- indokolta meg Ráday gróf 
ii visszautasítást, — amelynek «jövevé-
nye nemcsak a. betyárok között vonul 
végig, hanem felhal a magasabb városi 
körükbe is. így tehát ha mint kormány-
biztos érkezem Szegődre, attól kell fél-
nem, hogy az említett összeköttetése,; 
révén, minden lépésemet elgáncsolják, 
párt fogó közbelépésekkel munkámat 
megzavarják, amely ilymódem nem ér-
heti él majd azt az eredményt, amely-
nek véghezvitelére Szegedre küldeni 
szándékoznak. 

Csak a k i r á l y k e z é b ő l . 

A kancellária megdöbbenéssel fogad-
ta Ráday gróf kikötését, 

— Lehet-e ilyén óriási hatalmat egy 
ember kezébe adni? - Ez volt a kér-
dés. Hiszen a királyi biztosság az ak-
kori időkben rendkívüli hatalom volt. 
Korlátlan uralmat jelentett az. Akár 
életről, halálról, akár vagyonról lett 
volna szó. Azt az embert tehát, akit 
ily korlátlan, hatalomra alkalmadnak 

találnak, jól meg kellett választani. 

'Tisztakezli, erélyes és feltétlen di-
nasztia-hüségü ember. Ez volt a kiko-
lés;. De találhattak-e a Bach-korszak 
••zolgaielkü hivatalnokai között ilyen 
embert? Akkor látták csak, amikor a 
királyi parancsra választani kellett, 
hogy nincs senki, akire ilyen feladatot 
rábizzitnak. Voltak ugyan néhányan a 
törtetők között, akik mindenre hajlan-
dók lettek volna, csakhogy ezt a fé-
nyes hatalmi pozíciót elnyerhessék. De 
a kinevezés körülményeit nagyban meg-
nehezítette még más is. 

Az egész Alföld nyugalmáról volt 
szó. Ebben a kérdésben néni lehetett 
katonailag intézkedni. A forradalom 
ellenzékisége még mindig élt a magyar 
nép lelkében. Inkább a betyárokhoz 
húztak volna hát, csakhogy guzsbuköt-
hr.-sék Bécs minden akcióját. 

Magyar emberre volt tehát szükség. 
Aki keménykezű, diplomata, furfangos 
é • dinasztia-hiiségü mégis. Ráday egyé-
niségében mindezen tulajdonságok meg 
voltak. De rmm akarták felterjeszteni 
mégsem, mert féltek tőle. Aki a király 
teljes bizalmát élvezi, a. nz ember egy-
szer veszedelmessé válhat, De semmit 
som tehettek. A király parancsa már 
a kezükben volt, amelyben huszonnégy 
óra alatt intézkedést parancsolt. 

Gróf R á d a y a k i r á l y e lő t t . 

A királynak tehát jelenteni kellett, 
leit ajánl a budapesti császári kor-
mány, mint legmegbízhatóbb és legnieg 
felelöbb embert a királyi kinovozvare, 

elfogadták hát gróf Ráday Gedeon 
kombinációjút. 

Külön futár vitte Bécsbe a személyé-
re vonatkozó fölterjesztést. A követke-
ző napon ujabb futár érkezett Bécsből 
azzal az értesítéssel, hogy Ráday gró-
fot a király kihallgatásra maga elé ! 
rendeli. 

Ráday Bécsbe utazott. Ezen a kihall-
gatáson nyerte el Ráday a monarchia 
legnagyobb tisztségét. Királyi biztos 
lett. Még Bécsből cl sem utazott, azon-

a hír és mielőtt Magyarországra ért 
volna, már mindenütt tudtak úrról, 
hogy az. alföldi betyárvilágnak kérlel-
hetetlen üldözője nemsokára fészkük-
be toppan. 

H o g y a n f o g a d t á k R á d a y k ineve-
z é s é n e k h i ré t S z e g e d e n . 

A betyárok természetesen fütyültök 
Rádayra, ők már ismerték az üldöz -
silkro küldött osztrák hivatalnokok mű-
ködési képességeit: 

— Ahogy gyütt, ugy mén vissza, — 
mondogatták ¡Szegeden. Aztán más va-
lamire is gondoltak, még. Az orgazdák 
a hatalmas szegedi polgárok, akiknek 
összeköttetései messzi helyekre nyúltak 
el, tudták, hogy mit kell o.Molekdni. Az-
előtt ugyanis ugy volt, hogy azoknak 
az embereknek, akik még kellemetlen-

kokkal, pénzzel és lakomákkal némítot-
ták el. Ez a módszer eddig mindenko-
ron bevált. Most is azt hitték, hogy Rá-
day ugyanabból a fajtából való, mint 
az osztrák, cselük, vagy lengyel parancs 
nokok, akik nem törődtek hivatalos kö-
telességükkel, de annál inkább kellett 
nékik a pénz, hogy ha szereplésük ide-
je lejárt, nyugodtan élhessenek távoli 
hazájukban. 

R á d a y bevonul S z e g e d r e . 

Azt hitték tehát, hogy Rádayval is 
ugy kell bánni, mint a többiekkel. 
Ugyanazon módszerhez folyamodtak 
bút. Ez a módszer pedig abból állott, 
hogy Rádayt a körükbe vonják. A pü-
«zipajtásság, cimbora és komnság alap-
ján vélték ezt elintézni. Csakhogy ezek 
az emberek Ráday megérkezésének első 
napján máris alaposan csalódtuk. Rá-
day Szegedre vonulásának napját so-
káig nem felejtették el Szegeden. Már 
a fellépésével olyan hatást ért el kö-
zöttük, hogy az emberek megdöbbenve 
gondolkozni kezdtek. 

Pontosan déli tizenkét órakor érke-
zett he Szegedre a vonat, amely Rá-

dayt is magával hozta. Bár Ráday csak 
u hivatalos köröknek jelentette be ér-
kezését, az állomáson mégis egész csa-
pat ember várta. A fogadására sereg-
lettel; össze a szegedi polgárok közül 
azok, akik különös fontosságúnak tar-
lói tál; a Rádayval kötendő ismeretsé-
gük megalapozását. 

Ráday, nmir.t kiszállt a vonatból, 
egyenesen a kijárat felé tartott. Egyet-
len ember volt csak a kíséretéiben, öles 
termetű, hatalmas izmokkal ellátott em-
ber, akit már régóta ismertek Szege-
den. Laucsik Máté volt az, a hírhedt 

Az üdvözlésére egybegyűlt polgárok 
köziil néhányan utánasiettek. Talán a 
betanult üdvözlő beszédeket akartak el-
mondani, de. Ráday megelőzte őket, 

-••-• Nincs .szükségem semmiféle fo-
gadtatásra, .... mondta oda nékik Rá-
day, — A hajdút hozzák elém, hogy 
elvezessen a lakásomra. -Tó napot. 

Ez volt minden, amit a szépen elgon-
ic-:: fogadtatásra válaszképpen kaptak. 
L>r történt más is. 

A d i s z l a k o m a . 
Elképzelhető csalódást okozott Ráday 

visszautasító fellépése. Mást vártak, 
annyit mindenesetre gondoltak, hogy 
Ráday meghallgatja az üdvözlésére ki-
vonult emberek diszbeszodeit. De arra 
igazán nem inertek gondolni, hogy a ki-
rályi biztos szóba sem áll velük. Egy-
hémelyikiR'k hirtelen melege is lett. Ré-
gi és már feledésbe ment suskusra gon-
doltak talán, mert az üdvözlő csoport 
igen lehangolva hagyta ott az állomást 
és mentek szótlanul hazafelé. 

Ráday pedig ezalatt Laucsik Máté-
val együtt a város fogatúi; a. hajdú 
kalauzolása mellett, száll Vsára h ; / , i - t 
amely a Zsötér-házhau volt elrendezve. 
Útközben Ráday a kővetkező megjegy-
szólitotta meg a csendbiztost: 

..... Laucsik! Ezekre f. emberekre i 
lesz vigyázni. Mindegyiküknek van si-
mítani valója. 

— (ismerőm a népet, kegyelmes uram 
Majd intézködök. 

Nem is szóltak töbl>ct egymáshoz. 
Laucsik a lakás előtt eltlsztelgett Rá-

j daytól, aki a hajdú kalauzolása mellett 
' elfoglalta uj rezidenciáját. 

Az állomási kudarccal azonban még 
nem volt elintézve minden. Az érdekelt 
szegediek kaptak még más meglepe-
tést is, még pedig ugyanaznap estéjéi. 

Ezek a bizonyos „érdekeltek" Rá-
dayt még ugyanaz nap estére egy Tan-
keltre invitálták. 

A vacsorán uz egyik legnagyobb sze-
gedi étterem külön termében terítet-
tek. A külön terem ajtaján ba-

ja veszett. 

Két hivatalos ember vitte el Ráday-
nak a meghívót. Ráday azonban nem 
fogadta őket, hanem a hajdúval vetet-
te át az üzenetet. 

Este nyolc órakor kezdtek gyülekezni 
a vendégek. A vacsorára igyekvőkor, 
meglátszott a rendkívüli esemény hatá-
sa. Mit fog ez az ember a rendelkezésé-
re álló korlátlan hatalommal cselekedni. 
Megbolygatja-e a régen elfelejtett és 
elsimított cselekmények elvejtett tit-
kait? Ezek. a gondolatok forogtak a 
vacsorára összegyűltek fejében. 

Kilenc órára jár t már az idő, de Rá-
day királyi biztos még nem lépte át a 
terem küszöbét. Mit csináljanak? 
töprenglek a hivatalos személyek. A va-
csorát megkezdeni nem merték-, féld 
volt, hátha időközben betoppan, mégis 
és akkor ki felel a tiszteletlenségért? 
Vártak tehát. Negyedóra, félóra, egy-
éni ismét elmúlott, do Ráday mégsem 
jelentkezett. Egyszer csak halk moraj 
fcugotfc végig a termen. Valaki Jött . 
A fejek arrafelé fordultak, amerről a/, 
érkezőt jelentették. A hajdú jött. Rá 
day üzenetét hozta magával. 

— Az urak vacsorázhatnak, én nem 
érek rá megjelenni. — Ez állt a levél-
ben. 

A meg jelentők megdöbbenéssel fogad-
ták a királyi biztos másodízben kinyi-
latkoztatott, rideg magatartását. Mást 
nem tehettek, minthogy a lakoma nagy 
szerű ételeinek elfogyasztásához láttak. 
A jó borok is asztalra kerültek, amely 
bői a vendégsereg talár; a Ráday meg 
jelenésével okozott izgalom hatása alatt 
bőven fogyasztott. Természetesen meg-
oldódtak a nyelvek, a lidércnyomás is 
elszállt a kedélyekről ugy, hogy éjfél 
felé már virtusos hangulatban tárgyal-
ták az egész misztifikációt, amely ben-
nük a félelem érzésével párosulva meg-
született. 

Ki ez a Ráday? Hogy gyün ez ide? 
Volt itt már nagyobb kutya is, mégsé 
tudott, beleharapni mások ikrájába, 
mondogatták a mindenről elfelejtkezett 
szegedi polgárok. 

Éj fél után, mikor' a kedélyek még 
magusnhb régiókba, csaptak fel, hirtelen 
mint a bomba, vagy nrint u nyári nap 
sütésben az égből lecsapó villám, ugy 
hatott a teremben lévők előtt egy em-
ber megjelenése. A Cvinger, vagyis a 
szegedi vár börtönének fó porkolábja. 
Vctró István állott a terem közepén. 

Megérkezett P O R O S Z S Z E N E F. héton tiszillyból Is hupbnló. Telep 
B o l d o g a s s z o n y s u g A r u t 4 0 . s z . 

I Vyuno t t bécsi koksz, t ű z i f a 
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Földes Izsó l i í C 7. 
Ezt a i embert nagyon jól ismerték Sa 
gçden, de különösen a betyárok, lók 
tök, tolvajok és orgazdák, akikre kwl 
lyiw moAiílyal nem cgypámor csuk 
rá 8 raegedj vár vaspár.Uw ódon k 

- Mit akar <-2 itt? Ki küldte ide' 
— Sugdostak egymás között o mámor 
nikból kissé é-raretéH atyafiak. 

A föporkoláb egyenest » szabit kőz« -
po felé tartott, majd pedig megállott. 
Az ajkak elnémultak «'•- ,-ín (••¡endtón, 
nwwoVpt ígérőn hangzott a következő 
W jelenté«: 

— A kegyelmes ur jómulatáht 
kíván a vendégeknek é>t azt tizei.i, hogy 
nemsokára a szöged! várban fogja disz. 
ebéddel traktálm a jrjöghívnttíikat, 

A főpurkoláb «• kijeletyíé.-; i-lnvindásn 
után megfordult- «'(•• ••/." nélkül elhagy 

Mi készü l i t t ? 

A jelenlévőkben a főporkoláb szavai 
nyomán különös iiyoma«zt<> sajtósok fu-
tottak kcrenztül.. M<»t már kezdték 
komolyan látni azt, hogy a királyi biz 
tos legény u. talpán, akivel nem jó jót-

ni, mért bizony egyek váróid urak 
atyaftóigábfth nem egy olyan ember 
akadt, aki, ha megkérdezték volna, hóit* 
nét kerüljek hozzá a Kw.-i elé fogott 
lovak, vagy az istállóba kötött barmuk, 
hát nem igen tudott volna » kérdésre 
mit válaszolni, l'o eddig még semmi 
baj *ctn tortént. A betyár ni hallgat, 
mint, a nir, legföljebb a homokbuckák 
környékén susogó erdők, vagy nádasok 
zizegő végtelen hulláma tudna elmon-
dani egyeUntóte a tói. n ük" bujdoklö be-
tyárok titokzatos esek'kedeteiról. 

Ez <i kemény legény, aki már az el.xé? 
pillanatban tetterőt í-a kérlelhetetlenül 
bátor akaratot mutatott- fel, gondolko 
dóba ejtette és ¡/.gattn a/, embereket. 
Aki Uinóa volt inéig, ha csak pará-
nyi véti-é-got követett is el, megborzong-
va gondolt az fwtlegüs következmé-
nyeim-. Rádayt«! félni kezdtek az em-
berek. 

A c s á r d á k b a n e l n é m u l n a k 
a b e t y á r o k . 

Kicsi ez a fö'id, mégha ugy tűnik is 
fel, mintha a puszta a világ végéig tar-
tana. Az alföldi rónákon ízgvjlnueabb 
lett az élet. Ráday bemutatkozásának 
hire néhány nap alatt eljutott az Al-
föld minden tájékáru. Az égnek me-
redő kutógasuk. mind gyakrubban je-
lezték a Yösaélyl. A hetvenkedő betyár-
virtus is lehiggadt kissé h vérmes ma-
gyar koponyákban. Most mar nem a 
„nlmöf'-rftl volt »tó, akit lóhátról, 
lesből, vagy hátulról lepuffant uiil 
öröm volt, szórakozás, fe egyúttal di-
csőség tó Rádayriate egy tulajdonsága 
adta meg a félelmetes nevet. Magyai-
volt ö tó Egy hústól és vérből való 
volt veíüit, %kiket nagyon Jól ismert, 
akiknek agyafúrt gondolkozása nerr 
volt elótte titok. 

Az ivóban rsendeaebbek lettek u 
haj éjwcakik. A «ép csapi ár on né 

morkodva nézegette a kármentő mögül 
fiatal betyárt, a szeretőjót, amint 
tlbi *ulva, komoran tilt « lócán. A 

fiatal betyár piros arcát fakónak látta 
amelyre a szegődj vár bortönk -. 

göje festi fel nemsokára u/ elmúlás 
íózsájút. A cigány s<j nyomkodta olyan 
vzubad-v¡dámari a bürdudu hókadt ol-
dalát, ii ilp csak nyekergett, még ab-
t/a .is beleüli, u- félelem, amely Kádfty 
revének puszta i mllte-tó-kor támadt fel. 
llej! Redig szép idők voltak ám azuk. 
N'ém olyan volt u tótvár, még akkor 

i nyáját, mint a mostani rabló. 
.Sándornál', üeve volt, hősként-

tu<k « szabadságharcban, pedig 
volt- 6 KÍgyelme, tolvaj, rabi« 

kos ¡8, JJe az akkori botyárélétói 

>nél!,cn k'thik-madiíi 

Ehhez hasonló nótákat- dúdolgattak 
a tisztességes -'let mellől elkallód-»te 
paranzt! (igények. 

B a j d o r b e t y á r lesz. 
Ezalatt a szegetii várban a legna-

gyobb titokban elökó&zítotték a rohamot 
Egyenlőre csak a fobünősökről volt szó, 
A kisebbeket fűlni engedték, Ráday na-
ponta tárgyalt hü emberével. Először 
Rózsa Sándort kellett behajtani, azután 
a kecskemeti, félegyházi, kisteleki és. a 
többi alföldi varosok Környékéi! garáz-
dálkodó rablóbandák fejeit. Nem volt ez 
könnyű feladat. 

Bajdor . hiti kocukeraéti ' 
Rój 

i kecsken 
SAn-

a Iíftjdörnak szintén erdeke* története 
van. Miért leit. betyár? Hiszen mint 
vitéz huszái káplár került haza az oszt-
rák firmádiából. Azt, moi.dják, gyünyö-
rü szép emtór volt. Vállas, bátor, de 
rettoneU-sun kegyetlen betyúr. Amikor 
hazakerült, asszonyt vett a házhoz és 
elszegődött juhásznak. Hajdort ott ta-
tiltották ki a bürglopásva és később, a 
mikor megtudta, hogy pénzért minden 
bűnt eltussolnak, akkor már töbtót lo-
pott. Ha pedig nem ment s.vp szóval, 
hát agyoi,vértó nzt, aki elb nállt. Ez a 
Bajdor m-m a vásárosokat, nem az 
urakat, n gazdagabb embereket rabolta 
Meg, hanem rendszerint -.ajat juhá.z-
tár.íait, akiktol az elrabolt csordákat a 
negyedik vármegyébe hajtotta át és olt 
adott lut rajtuk. 

Érdeke? ennek at emtórnek a törté-
net«, mert Wólo inegtutlhatjuk, ho-
gyan született meg ár akkori időtón a 
betyár. 

Amikor Bajdor juhásznak szegődött, 
mint mondottuk, még tiszt« volt a keze, 
ahhoz «t»m a lojnis szennye, aem az ár-
tatlanul megölt emberek kiomló véve 
nem tapadt. He ott élt mellette egy 

Öreg betyár. Ugy hívták: Sebestyén 
vak király. 

Történt egyswr, hogy amikor Baj-
tlornak e! kellett számul ni a rábízott 
nyájjal, — kisült, hogy' abtól tizenegy 
darab hiár-yzik. 

..... Hová csapódtak el? — kérdezte 
Bajdor a juháratársától, Sebestyén 
Vak Királytói. 

.. Hová? Hát az égbe! Hisz' mén 
a bürge, ha viszik! 

Mén-é? 
— Mén hát. 
Bujdor gondolkozott. Hogy őt mag 

lopják é - a végén a számadója mégis 
ót gyunusitea meg f z eUulajdonitás?i»!, 
azt megengedni nem lehetett. 

lén égy hajnalban Kerekegyházá-
ra délbe mán vissza ; gyű he tsz velük. 
... biztatta Sebestyén Vak Király 

Bajdor ncni -sokat gondolkozott. Nya-
kúba kerítette a szűrét, vállára csapta 
a hosszú nyel U baltát, jobb kezébe meg 
a meggyfabolot és nekiindult Jászke-
rekogyházúnak. Estór« már vissza n' >•»'-
kezeli, a tizenegy bürge, fáradtan ko-
cogott. (lőtte. Pontosan tizenegy volt, 
«em több, som ke\osebb, éppen annyi, 
ahány elkallódott az ő főügyeletére 

I bízott nyájból. 

| He valaki meglátta Bajdori. Másnap 
hajnalban már u nyakán voltak a pan-

! — 11a irtán hajtasz, ugy köll hajinni. 
j hogy a világ szőnie né lögyön rajta. -
I pirot.gattei Sebestyén Vak Király az 

ügyetlen tanuló betyárt. 
... • A büi'gelopáimak azonban nem történt 
rernmi kövotkezménye. Bajdor tiz pen-
gőt fizetett a kapitánynak, aztán me-
hetett haza. 

Hm, . gondolkozott Bajdor, 

Másnap újra lopott. Ez alkalommal 
lár disznókat hajtott el a csordából, 
»inét rajtakapták. Feljelentették ós az 
•lejött pandúrok bevitték a kecskeméti 
mdórségre. Ott újból elölről kezdődött 
! egész. Bajdori.ok ez alkalommul öt-
m pengőt kellett fizetnie és td volt in-

. . Hullod-e, — mondta egy szép e-ie 
Bujdórnak Sebestyén Vak Király, a 

hold 
•efelé 

itjghaj-

Bnjdor gondolkodott. 
—• Nagy útja van annak, — vála-

lelta aztán. 
Füttyre nem gyün sémmi, csak a 

• Osztón hányan vanr.uk azok? 
kérdozl o Bajdor. 

— Ketten. Német György, meg Kunt 
a János hajtja ükét. 

Nem ugy értöttem, — A bürgék 

— Háromszáz is van tór.ne, hu jé 

Mut» Boi 

szc-ültek é.-i megbeszélték a rablást. 
— Estére, a Virágpap erdőnél köll 

üket bevárni, - véleményezte Muzslai. 
Bajdor azonban még nem akart kö-

télnek állni. Félt a kiontott vértől és 
a rablásban még nem volt gyakorlata. 
Jte Sebestyén Vak Király biztatgatta: 

—• Nem higgy a azt mög senki, ellepi 
üket n homok, mint annyi mást. 

Hát nem lőhet ehajtunl ugy, hogy 
né tuggynk, ki vét? — kérdezte Bajdor. 

Nem jöhet. Az embör beszélni tud, 
a birka hallgat. A zsidó mög lékop-
paeztja őket, aztán mindegyik égyfor-

Bajdor nem ellenkezett tovább. Mi-
re leszállt az éjszaka, a három betyár 
a Virágiiap erdő felé tartott. Ott meg-
húzódtak a bokrokban és várták u két 
juhászt, akik arrafelé terelték a nyá-
jat. Sebestyén Vak Királyt előre küld-
ték. figyelje meg, mikor jön a nyáj. 

Messziről apró kolompok csilingelőse 
hallatszott. Sebestyén is megérkezett 

Gyünnek, Csak ketten vannak. 
Ugylátszik, mögpihertr.ek az erdőnél. — 
És valóban a Virágpap erdő közelében 
a ké-t juhász megállította a jiyájat, 
ők maguk pedig leheveredtek és a subá-
jukba lakaródzva aludni igyekeztek. 
Csftk a két kuvasz Őrködött a nyáj fö-
lött, hogy el ne tévedjen belőle egy sem. 

— Lepj ¿tök mög üket, osztán né so-
kat teketóriázzatok, - tanácsolta ne-
kik Sebestyén. 

A három betyár megmozdult-. Egyik-
nél balta is volt. A másik kettő kezé-
ben a furkósbotot szorongatta, ame-
lyeknek fényesre koptatott feje olyan 
volt, mint a csiszolt kő. 

Muzslai ment elől, utána Bognár, 
Bajdor leghátul kullogott. Belsejében 
idegesen vert a szive. Eddig még nem 
gyilkolt. Most lesz az első eset, amikor 
két juhásztársáiiak életét oltja ki. IV 
már nem tudott * gondolkozni. Eszébe 
sem jutott, hogy ínég van idő a visz-
szavonulásra. Még tisztességes ember 
maradhat, ha most megfordul és ott-

ndent. 

nak most? 
— Lovat kötöttek, oszt Félegyházán 

vannak. 
— Estére möggyünnek? 
-— Olytw tájban. 
— Akkó jó van. 

A v i r á g p a p e r d ő n é l a g y o n v e r i k 
a j u h á s z o k a t . 

Másnap délután Muzslai é-s Bognár 
a két sok gaztettet elkövetett betyár 
megérkezett Félegyházáról. Aztán ösz-

Hc mit szólnak a cimborák? A má-
sik két betyár, akik már túlestek az el-
ső gyilkosság izgalmain? Nem lehetett 
vi.-szavonulr.i. Bajdor megadta magút. 
A tölgyfáimul,ót remegve markolta fel 
és a lassan előre óvakodó betyártúrsni 

Azok nem gondolkoztak sokat. Előt-
tük ott feküdt a nyáj. Kívánságaik ne-
továbbja. Éa hogy ez a nyáj az övék le-

•SRwi, néhány haltacsapás kell, vagy 
furkósbot iszonyú ütést? és megvan 

minden, amire vágyakoztak. A hullákat-
kell maguknak eltemetni, ettől ir-

tóztak legjobban. Velük van Sebestyén 
Vak Király, a puszták sírásója, hiszen 

cm egyszer dolgozott- velük, 
A három betyár ezalatt a nyáj kö-

zelébe ért. A kutyák morogni kezdtek, 
éhóny lépés után észre ia veszik őket, 
kkor meg nehezebb lesz a harc. 
Összesúgtak és néhány hatalmas lé-

éK<r-l a nyáj közepébe rontottak. 

(Folytatjuk.) 
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D É L V I D É K I ÉLET 
malom (elé vezető utat, 

Min t i s m e r e t e s , a S z ő r e g 
á l l o m á s f e l é é s az á l l o m á s -
tó l a k ö z s é g f e l é ké t 
Útvona lon b o n y o l ó d i k le a gya lo -
gos f o r g a l o m . A z egy ik a mos t 
n e m r é g i b e n r e n d e z e t t o r s z á g ú t , 
m e l y a V a s p á l y a u c c á n k e r e s z -
t ü l v e z e t a z e l ö l j á r ó s á g és k a t h o -
l i kus t e m p l o m f e l é . A m á s i k a 
v a s ú t i t ö l t é s m e l l e t t é s a tó kö-
zölt. vo lna , h a vo lna , de ez m i n -
d i g a z i d ő j á r á s s z e s z é l y é n e k v a n 
k i t éve . Csak i s a gya logosok á l t a l 
k i t a p o s o t t ú t ró l l e h e t beszé ln i , a z 
a g y a g o s t a l a j o n , ahol a z u t 150 
c e n t i m é t e r e s , néhol p e d i g e g y 
m é t e r e s . E z t S z é l m a l o m - u t n a k 
n e v e z i k , m e r t n m a l o m s a r k á n 
f o r d u l be a k ö z s é g és a s z e r b 
t e m p l o m f e l é . 

M e g á l l a p í t o t t u k , hogy a Szél-
m a l o m utón , b á r s o k k a l rosz - j 
s z a b b , j ó v a l t ö b b e n i g y e k e z n e k i 
a k ö z s é g sz ive f e l é , m e r t r ö v i d e b b | 
a z u t . 

szöregi szél- j A Kf i&z&»féte s z ö r e g i i p a r t e s t ü l e t i s z é k -
h á z a t m e l y S s s z e d ö l é s s e l f e n y e g e t , 

a h a i t s á g o k lepecsételték. 
A n e m z e t g y a l á z á s m i a t t j o g e r ő s e n e l i t é i t K a s z a M i h á l y * 
m é g m i n d i g n e m m e n t i é i t le i p a r t e s t ü l e t i e l n ö k s é g é r ő l 

A n a p o k b a n F r á s s f ő j e g y z ő k e 
zenhez t ö b b s z á z a l á í r á s sa l e l lá -
t o t t ké rvény t n y ú j t o t t a k b e a 
S z é l m a l o m - u l o n j á r ó k , m e l y b e n 
a t ö b b e k k ö z ö t t a k ö v e t k e z ő k e t 
m o n d o t t á k : 

Évek ó t a d e p u t á c i ó z u n k , 
k é r ü n k , k ö n y ö r g ü n k , hogy a va-
súti l e j á r ó t ó l j o b b r a k a n y a r o d ó 
ú g y n e v e z e t t S z é l m a l o m - f é l e u t a j á t m a g a 
h a t ó s á g á l t a l l e g a l á b b a n n y i r a t ebc . 
h o z a s s á k r e n d b e , h o g y a z o n a z 
év b á r m e l y s z a k á b a n k ö z l e k e d -
h e s s ü n k . K é r e l m ü n k a z o n b a n 
m i n d e z i d e i g m e g h a l l g a t t a t á s r a 
n e m t a l á l t , — e g y f o r m a indoko-
lássa l , — n i n c s e n r á f e d e z e t . F i -
g y e l m é b e k í v á n j u k a z o n b a n a j á n 
la ni a M é l t ó s á g o s a l i s p á n u r n á k , 
h o g y e n n e k a b i z o n y o s S z é l m a -
l o m - u t n a k a r e n d e z é s e m i n d ö s z -
s z e c sak n é h á n y s z á z p e n g ő s ki-
a d á s t je len tene . S z ő r e g k ö z s é g 
k i a d á s i t e h e r t é t e l é b e n . M i n d e n 
n a p b e á l l h a t a z esőt , h a v a s idő 
s a l a k o s s á g n a g y r é s z é n e k a 
c súszós m é l y s á r b a n kell m e g - j 
t e n n i e az u t a t a z á l lomás tó l 

' f i z n a p ó t a a m á s k o r csendes , 
n y u g o d t S z ő r e g k ö z s é g k é p e egé-
szen m e g v á l t o z o t t . A h á z a k e lő t t , 
a z ü z l e t e k b e n , a s szonyok , l á n y o k , 
a k o c s m á k b a n f é r f i a k s u s o g n a k 
ö s s z e b ú j v a . „ L é p ö c s é t ö l t é k " 
h a n g z i k im i t t - amo t t . Az egy ik 
moso lyogva v á g j a oda , „ m ö g é r -
demöl t e , m é b á n t o t t a a z o r szá -
g o t " , a más ik h e l y e n e lkese -
r e d e t t e n sz i szeg ik , , , r á p á l y á z n a k , 
ü ldöz ik a s z ö g é n y t , po l i t ika i h i t -
va l lása m i a t t . " Egy ik s e m beszé l 
a / o n b a n az igazi okró l , a va ló 
t ényrő l , h o g y c s u p á n egy e m b e r 
ö n k é n y c s k c d é s é r ő l v a n szó, 
a k i r a b i á t u a m o d o r á b a n b i z a k o d -
va., á l l a n d ó s ú r l ó d á s b a n áll ug.v 
a ha tóság i , mint a k ö z i g a z g a t á s i 
k ö z e g e k k e l , miá l t a l az egyes t á r -
s a d a l m i o s z t á l y o k e g y m á s i r á iú i 
m e g b e c s ü l é s e is n é h á n y év ó t a 
a l a p o s a n m e g l a z u l t . 

A „ M a g y a r É l e t " m u n k a t á r s a 
( u t á n a j á r v a a d o l g o k n a k , t e l j e s 
e g é s z é b e n a n a g y ny i lvánosság 
elé b o c s á j t j a K a s z a M i h á l y i p a r -
t e s tü le t i e l n ö k ü g y é t , hogy a kö-
z ö n s é g lássa , n e m a s o k a k á l t a l 
h i t t m á r t í r r ó l v a n szó, h a n e m e g y 

m b e r m a k a c s ö n f e j ü s é g c v e l sa~ 
r o h a n a b i z to s vesz-

s z é l m a l o m i g . M e g j e g y e z n i kí-
v á n j u k m é g a M é l t ó s á g o s a l i s p á n 
u r n á k , i r t á k t ö b b e k k ö z ö t t a 
k é r v é n y e z ő k , h o g y S z ő r e g köz-
ség l a k o s s á g a m a j d n e m 200 .000 
p e n g ő a d ó t f i z e t e t t a z e l m ú l t év-
b e n a k ö z s é g p é n z t á r á b a , igy 
t e h á t j o g g a l e l v á r h a t j á k a k ö z s é g 
v e z e t ő s é g é t ő l a n é h á n y s z á z pen -
gős k i a d á s t egy i lyen k ö z é r d e k ű 
f o n t o s ü g y b e n . 

Arcképes igazolványba 
enntádf, csoport 

fónvkópekot, levelezőlapokat 
legazebbon, legolcsóbban 

S I M O N Y I 
f ő n y 1< ó p 6 h z n 61 k é s í t i l n o k 

Mü torom 
Korzó Mozival szemben 

A z egész K a s z a - f é l e eset h á -
rom é le sen e l h a t á r o l t r é szbő l áll. 
h á z ép í t ése , a más ik a n e m z e t -
g y a l á z á s ! pe r , a h a r m a d i k a z 
i p a r t e s t ü l e t i e lnöki t i sz t ség . 

K a s z a Mihá ly b e n s z ü l ö t t szö-
r eg i lakos, é p í t ő m e s t e r i képes í -
téssel bir . A R ó z s a u c c á b a u há -
za van , a m e l y b e n f e l e s é g e n e v é n 
egy v e n d é g l ő áll f e n n . 1926-ban 
K a s z á t a 194 r e n d e s t a g o t s z á m -
lá ló szöreg i i pa r t e s tü l e t i kö rze t , 
m e l y h e z S z ő r e g , m i n t s z é k h e l y , 
t o v á b b á U j s z e n t i v á n , ó s z e n t i v á n 

. és Deszk községek t a r t o z n a k , el 
I n ő k é v é v á l a s z t o t t a . A m e g v á l a s z -

A k o r c s m a f o r g a l m a e g y s z e r r e 
f e l l e n d ü l t , jó l m e n t az Üzlet, a 
h a t ó s á g o k p e d i g b i z v a K a s z a Mi-
h á l y t ö b b é v t i z e d e s é p í t ő m e s t e r i 
m ú l t j á b a n , ' ü g y e t s e m ve t e t t ek 
a r r a , hogy v á j j o n az é p ü l e t m e g -
fele l -e az é p í t k e z é s i r e n d e l e t b e n 
e lő i r t k ö v e t e l m é n y e k n e k a l egfő-
k é p e n , h o g y t a r t ó s s á g s z e m p o n t -
j á b ó l nem-o k i f o g á s o l h a t ó . 

Ez év s z e p t e m b e r h a v á b a n 
a z o n b a n h i b a t ö r t é n t . A 

A m e n n y e z e t e g y s z e r r e j ó 
m é l y e n m e g h a j o l t , a k a r z a -
tok és p á h o l y o k fa ln i m e g r e -
p e d e z t e k a s z e m m e l l á t h a t ó -
ing az ös szcdü ié s jelei mu-
t a t k o z t a k az egész é p ü l e t e n . 

A h i r vé te le u t á n a k ö z i g a z -
ga t á s i h a t ó s á g o k a z o n n a l i hely-
sz ín i s z e m l é t t a r t o t t a k » m e g á l -
l a p í t o t t á k , hogy a s z í n h á z t e r e m -
b e n va ló t a r t ó z k o d á s é le tve-

A Szeged rő l k i é r k e z ő á l l am-
p i í é sze t i s z a k k ö z e g e k u g y a n e z t 

k o n s t a t á l t á k . U g y a n e k k o r e l r en -
de l t ék , hogy a t r r m e t le kel l pe-
csé te ln i . 

n e h o g y az e se t l eges össze-
o m l á s á v a l e m b e r é l e t b e n k á r t 

o k o z z o n . 

Ivid o •ült u g y a n i s a helyszi 
a l k a l m á v a l , hogy K a s z a 
az év t i zedes t a p a s z t a l a t -

>ster va lósz ínű leg 
c é l j á b ó l a n e h é z 

n a g y r é s z é t csu-

ép i tő 

á iyogból á l t a . 

b a n 

u t á n el Kas 
k o n j u n k t ú r á t 

h a t á r 

a n y a g i a k b a n is k a m a t o z t a t j a , j l ó s á g o k , hanei 
v e n d é g l ő j ü k h ö z egy i p a r t e s t ü l e t i 
s z é k h á z a t emel . A z c i h a t á v o z á s t 
röv idesen t e t t köve t t e . 

I lyen e l ő z m é n y e k u t á n épí t -
t e t e t t K a s z a e g y 800 sze-
mély t b e f o g a d ó k é p e s s é g ű , 
k a r z a t o k k a l és e r k é l y e k k e l 
e l l á t o t t h á z a t a f e l e sége 
k o c s m á j a f o l y o s ó j á n a k végé-
ben , m i n d e n e lőze t e s és u tó-
lagos h a t ó s á g i b e j e l e n t é s 

me l lőzéséve l . 

M i n d j á r t a m e g i n d u l á s k o r lát-
s zo t t , hogy mi lyen ügyes ö t l e t 
volt a s z é k h á z f e l é p í t é s e . Az ösz-
s z e s h a l a k a t , ö s s z e j ö v e t e l e k e t , 
m ű k e d v e l ő e l ő a d á s o k a t a s z í n h á z 
sze r t i l eg e l r e n d e z e t t t e r e m b e n 
t a r t o t t á k e t tő l k e z d v e S z ö r c g e n . 

, á l l a m é p i t é s z e t i h iva t a l h a -
n tá t K a s z a m e g f e l l e b b e z t e , 
a v é g l e g e s d ö n t é s a n a p o k -
v á r h a t ó . 

" á z e l s ő eset , s mos t a z t kör-
ük, mi k ö z e m i n d e z e k h e z a 
a pol i t ika i m e g g y ő z ő d é s é -
m i k o r n e m is a he lybe l i h a -

t e l j e s e n p á r t a l -
zeged i k i r . á l l a m é p i t é s z e t i 

h iva ta l d ö n t ö t t e el, hogy a z épü -
let é l e tve szé lye s és az t ö m e g e k 
b e f o g a d á s á r a a l k a l m a t l a n . 

D e r á t é r ü n k a m á s i k d o l g á r a , 
a n e m z e t g y a l á z á s ! p e r r e . 

1927 m á j u s 80 -án d é l u t á n K a -
s z a G y ö r g y a f e l e s é g e k o r c s m á -
j á b a n t ö b b e k k e l e g y ü t t ¡dogál t 
I t t a b e s z é l g e t é s s o r á n a t ö b b e k 
k ö z ö t t a k ö v e t k e z ő k e t m o n d o t t a : 
a c s e n d ő r ö k mind d o l o g k e r ü l ő k , 
a z é r t v a n n a k c s a k , h o g y a pol-
g á r o k a i z a k l a s s á k . M a g y a r o r -
s z á g o n becsü l e t e s e m b e r nem ér -
v é n y e s ü l h e t , csuk a g a z e m b e r e k . 
K ö r ö m s z a k a d t á i g fogok ha rco ln i 
ez e l l en az o s z t r á k és p ro t ekc iós 
r e n d s z e r e l len . 

E z é r t a k i j e l en t é sé r t a s zege -
di kir . t ö r v é n y s z é k B. 7050- - 927 , 
ftzám a l a t t K a s z a M i h á l y t e g y 
évi h i v a t a l v e s z t é s r e <?s 200 p e n -
gő p é n z b i r s á g r a í t é l te . A z ü g y 
e l b í r á l á s á n á l f i g y e l e m b e ve t te a 
k i r . t ö r v é n y s z é k a z é p í t ő m e s t e r , 
i p a r t e s t ü l e t i e lnök n a g y f o k ú it-
t a s s á g á t . 

A h a r m a d i k l egsú lyosabb ese t 
a K a s z a i p a r t e s t ü l e t i e l nökség i 
ügye . A m i n t a f e n t i e k b ő l is kivi-
lágl ik , a m a g y a r n e m z e t r e sú-
lyosan s é r t ő k i j e l e n t é s e k e t m é g 
1927 m á j u s 30-án t e t t e , a csen-
dő r s égi e l j á r á s n é h á n y n a p r a r á 
e l lene , j u n i u s 4-én m e g i n d u l t , a z 
ü g y é s z s é g m é g u g y a n e z évben 
v á d i r a t o t a d o t t ki, 

m é g s e m t a r t o t t a köte lessé-
g é n e k K a s z a M i h á l y fe lh ív- " 
ni i pa ro s t á r s a i f i g y e l m é t 
e z e n k ö r ü l m é n y r e . Sőt min-
d e n k i n e k a z t m o n d o t t a , 
hogy a n e m z e t g y a l á z á s ! 
p e r b e n e l l ene m e g s z ű n t min-

d e n e l j á r á s . 

N e m t i l takozot t , a z e l n ö k k é t ö r 
térit ú jbó l i m e g v á l a s z t á s a e l len , 
s ő t aiTÓl d a c á r a j o g e r ő s e l i té l te -
t é s é n e k a m a i n a p i g le n e m mon-
do t t . 

Ujszentivánon 
három hétre bezárták 

az ovotíát. 

A torontáli járás hatósági tiszti fő-

orvosa tokintcttol a vörheny és roncsoló 

toroklob feltűnő terjedése miatt, az uj-

szentiváni óvódat húron hétre bezárta. 

Ez az intézkedés nem vonatkozik az 

elemi iskolákra, mert a főorvos csak 

abban az esetben rendelj el a népiskolák 

szüneteltetését is, ha a járvány az ed-

digi intézkedésekre sem szűnne meg. 

A Nemzeti és Kamara 
Színház művészei 
csütörtökön Kis -

zomborhan vendég-
szerepeltek. 

A Nemzeti és Kamaraszínház öt 
tagból álló együttese irredenta célú «w-
replésro indult az ország városaiba és 
a falvakba. Hurutjukon Kiszombort is 
meglátogatták, ahol csütörtökön ceté 
nívós előadás keretében a magyar ir-
redentizmust szolgálták mű vél tükkel . 
l)r. Buttykay Ag«>ston, vitéz C»aram-
szegi Sándor. Vukovics Tivadar, Pet-
ites Margit és Török Erzsébet tagjai 
ennek h* együttesnek, amely a legköze-
lebbi napokban a szegcdi sainházban i* 
vendégszerepelni fog. E célból mar 
tárgyalásokat is folytattak dr. Pálfy 
József Intendánssal, aki a színházi hét 
egyik napján számukra elóadáU «ng*v 
dóJjre». 
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Vasárnap nagy buosu fesz Deszken 
Dióandi Bodó J á n o e k é p v i s e l d 
s s e m ó i y e s e n « « • • r é s é t a d n e c -

k i e k Ü n n e p s é g é n , 

V a s á r n a p , o k t ó b e r 14 -én m e g -
t a r t a n d ó desz ki b ú c s ú t n a g y iz-
g a l o m m a l v á r j á k n e m c s a k a d e s z 
kiek, h a n e m a k ö r n y é k b e l i f a l -
v a k lakói is. A búcsú n a p j á r a 
u g y a n i s D e a z k k ö z s é g e l ö l j á r ó s á -
ga v e n d é g ü l hivfca m e g d iósad i 
P.odó J á n o s o r szággy i l l é s i képv i -
s e lő j é t is, ak i a desz k iek ó h a j á t 
ö r ö m m e l te l jes í t i . A b ú c s ú t r e g -
ge l ig t a r t ó t á n c m u l a t s á g köve t i , 
a m e l y e n a z e n é r ő l a d e s z k i ö n -
k é n t e s t ű z o l t ó k n a g y s z e r ű e g y ü t . 
tnsc g o n d o s k o d i k . A r e g g e l i g 
t a r t ó bá l F r é n y ó F e r e n c v e n d é g -
l ő j é b e n lesz m e g t a r t v a , 

UJ UJszentiván telep 
lakossága a 13-as 
őrháznál feltételes 

megállót kór. 

Szörf© Ujszcr.tiván állomások kő 
zött, az OFB Altul kiofixiott földeken, 
körülbelül 70 80 házból egy u j telep 
létesült. Az ujj telep nev« Dj-Tíjwsenl 
Iván. Egyhoblas, fiOO négyszögöles par-
cellákon vuf-uUu'ok «'•« szogónyebb mun-
kások lakják, Több ir.ben fordultak Cftftk 
a szegény uí-ujjizeiitiváni emberek a 
MAV. fizegedi üzletvezető: < K'-h'-z, hogy 
a 13-*» őrháznál feltételen megállót h-

teaitkoiv, do mindexkloig hiába volt 
minden. A* ott lakó kisembereknek és 
iskolába járó gyermkoiknak tehát- több 
mint három kilométert kell gyalogol -
niok, majd a közeljövőben beálló rossz 
időben a lehetetlenül rofww utakon, - -
mort a MAV. egy kiadóör beállításúval 
költrég'it megakarja takarítani. 

Vívó E g y e s ü l e t a l a k u l 
K i s z o m b o r b a n . 

T e r s t y á n s z k y G á b o r f ő m é r n ö k , 
a je le« s p o r t e m b e r , a k i t e s tvé r -
öccse az cdimpiaazon v i l á g b a j n o k 
s á g o t s z e r z ő T e r s t y á n s z k y Ödön 
a l e z r e d e s n e k , K i s z o m b o r b a n m e g 
a l a k i t o t t u a Vívó Egyesü l e t e t . A 
f ő m é r n ö k k e z d e m é n y e z é s é t p 
községben á l t a l á n o s é r d e k l ő d é s -
sel f o g a d t á k és m á r e d d i g is 30 
j e l e n t k e z ő t a g j a van . 

O. K. H. hitelt kapottf 
ötvenegy ujszőregl 

házhelyigénylő. 

Az ujszegedi ka 111 ara töltés «50 regi ol-
dalán a dr. Schwurcz és a dr. Wolf-féh; 
14 holdat; területet ar. OFH. házhelyek 
céljaira kisajátította, Ezt a területet n* 
OFB bírósága 10Í parcvllür.i nyitotta 
fel. A házhelyhez jutottak építkezni 
akartak, de pénzük nem volt. Futottak 
fűhöz- fához, az egyik banktól » ny'tsí-
kig, hiába, azonban eredményre nem 
jutottak. Ekkor küldöttségileg felke-
resték diósadi Eoiló János orszúggyü" 
légj képviselőt, lapunk főszerkesztőjét, 
akit felkértek, hogy az ÖKH-nál járjon 
közbe érdekük tor,. Főszerkesztőnk m 

ujwKíregi i'pltkwsnl akaró ktoembtmk 
ügyében fénye« sikerrel interveniált a? 
Omágo* Központi Hitolxzövetktizetné! 
A 101, építkezni akaró telektulajdono 
közül f»i ember részére, azonnal folyó-

•sittetta a szükséges é¡útközé.-i hit. 
ugy, hogy ezek a Hátak nngyréfwce m 
a tél folyaméi ti tető alá kerül nek, 
hátramaradott öt) ember ügye mo»t v 
elintézés alatt. 

D a s z k n o l e l a k a r j á k v i n n i a c s e n d ö r s é g e t . 
A k ö z s é g n é p e a r e n d e l e t e l l e n t i l t a k o z á s r a k é s z ü l * 

Mint é r t e s ü l t ü n k , a S z e g e d 
k e r ü l e t i c s e n d ő r p a r a n c s n o k s á g 
a köze l j ö v ő b e n u d e s z k i c sen-
d ö r ő r s ö t el a k a r j a v e z é n y e l n i a 
községbő l és a n n a k m á s e lhe lye -
zést a d . A m i n t ez a h i r I.)eszk 
k ö z s é g b e n k ö z t u d o m á s s á v á l t , a 
k ö z s é g l a k ó i n a k m i n d e n r é t e g é -
ben m e g d ö b b e n é s t v á l t o t t k i . A 
k ö z s é g n y u g a l m a e d d i g u g y a n i s 
a d e r é k c s e n d ő r ö k j e l e n l é t e á l t a l 
b i z to s í t va vol t . 

Deszk e l ö l j á r ó s á g a mos t el-
h a t á r o z t a , h o g y k ü l d ö t t s é -
get veze t « k e r ü l e t i r e n d ő r -
p a r a n c s n o k s á g h o z , h o g y a 
l a k o s s á g r a n é z v e s é r e l m e s 
r e n d e l e t é t v á l t o z t a s s a m e g . 
U g y h i sz ik , hogy ez a m o z g a -

lom e r e d m é n y e s lesz, iner t a j e -

lenlegi ő r s n e k a h a t á r t e r ü l e t e 
irtom k e v e s e b b m i n t 10 .212 k a -
t a s z t r á l i s ho ld . A k l á r a f a l v a i 
c s e n d ő r ő r s f e l o s z t á s a r é v é n ez a 
t e r ü l e t m é g ké t k ö z s é g 900 ho ld -
nyi k e r ü l e t é v e l is m e g s z a p o r o -
dott;. A c seké ly l é t s z á m ú c s e n -
d.örörs e z e n a t e r ü l e t e n k ö t e l e z ő 
s z o l g á l a t á t e d d g is c s a k n a g y 
ü g g y e l - b a j j a l t u d t a ecsak e l l á t n i . 
M á r most , h a e lv isz ik D e s z k r ő l 
a c s e n d ő r s é g e t , a f e l ü g y e l e t m é g 
i n k á b b m e g r i t k u l . A m á s i k k e -
rü l e t c s e n d ő r s é g e a l e g j o b b ese t -
ben n a p o n t a c s u p á n k é t i z b e n l á -
t o g a t n á m e g a k ö z s é g e t . 

A l a k o s s á g n a k a z o n b a n min-
d e n r e m é n y e m e g v a n a r r a , h o g y 
a c s e n d ő r p a r a u c s n o k s á g m é l t á -
nyolni f o g j a k í v á n s á g u k a t , é s a 
c s e n d ő r ö m e l h e l y e z é s é r e k i a d o t t 
p a r a n c s o t v issza v o n j a . 

A r a j o k b a n ó r k e z ő k a t o n a s z ö k e v é n y e k e t 
n e m t u d j a e l h e l y e z n i K i s z o m b o r . 

A x a l i s p á n i h i v a t a l t ó l a f o g l y o k a x o n n a l i e l s z á l l í t á s á t 
k é r i k . 

re. reni mi ük rég nincs, úgyannyira, 
hogy legtöbbjük munkanélküli maradt. 
A helyzetet megnehezíti még na az 
előbb említett körülmény in, hogy meg-
szakítás nélkül minden nap érkeznek 
Kjszotnhor községbe a magyar határt 
átlépő szökevények, akiknek n község 
sem elhelyezést, sem élelmet nem tud 
biztosítani. 

A község elöljárósága most átiratot 
ir.té-z az alispáni hivatalhoz, hogy gon-
doskodjanak a katonaszökevények más 

•---"-« - Kiszomborbf" 

szag, Romári iu és Szerbia ideiglenes 
trianoni határai érnek itt össze. Ezeken 
a határvonalakon keresztül 

naponta úgyszólván csoportosan 
jönnek át Magyarországra az oláh 
vagy szerb katonáskodást megunt 

fizokovóniuk, 
Ezeket a foglyokat: eddig Ki szómból' 

községben helyezték el, itt adták ki 
őket munkára, amíg munka volt és fel-
tudták őket használni. l>e az nsíl idő 
beáiltiiv&l ezekre a katonaszökevények-

: í ^ z j l l j t l s l . 

kru hely 1 

K ü r t á k a p á l y á z a t o t 
a d e s z k i f ő j e g y z ő i á l l á s r a . 

A p á l y á z a t h a t á r i d ő j e o k t ó b e r 2 0 - á n j á r le. 

hivatal Aj kiszoiubori föszolgab 
:</.«-rdúti hireletményt tett Közzé, amely 
bon nc-me.ik. ri Kiss Andor, a nyugalom-
bavonuit deszki főjegyző után megüre-
fedett állásra pályázatot hirdet. A fel 
hívásban n határidőt a. púi vázat be 
adására október 20-ában állapitoltál 

¡eleidet főjegyző, neint'Hk 
ezelőtt Nagylakai 

i Nagy 

szolgálatot és csak u háború után 
Üt Jieszk községbe, nyugdíjaztatását 
y elfoglaltságára hivatkozva, önma-

A kiszombori fö.-ózolijubirói hivatal-
hoz « pályázut kihirdetése óta számos 
jelentkező küldte be kérvényeit. Előre-
láthatólag nagv kortcsküzdclem fog 
megindulni a jelöltek érdekében. 

T e l e f o n : 12 71. Alnpi tva ; 1011. IMmnifya, 

Rosmann 
s z ű c s m e s t e r 

•s.rí./ látpHUjyoW sziirs 
i<fy áfiiitiUa. Áltandó-
-.s.V/; női Mtrmehuu-
1.-ban ós mindennemű 
mum prániht'rù'kbcn. 

fi* javi-

Kübekháza 200 hold 
legelöt vásárol. 

Kübekháza községnek eddig nem volt 
kÖzlegelöje, ugy hogy a község a desz-
ki uradalom felparcellázása alkalmával 
közlegvlőt igyekszik vásárolni. Ebből a 
célból a deszki uradalom fölparcellázá-
sát folytató Szeged-Csongrád i Takarék-
pénztárral a köz M-g elöljárósága már 
tárgyalásba is lépett. A legelő vételt 
a közeljövőben végi ege-i tik. 

Kiszomborban is szil-
nőben a tífuszjárvány. 

Mint a főszolgabírói hivatalból érte-
sülünk, a nyár folyamán a torontáli 
részekre. ¡ s átterjedt a ti futójárvány. 
Tömeges megbetegedésük fordultak elő, 
úgyannyira, hogy egyes községek bon a 
megbetegedések szúrna meghaladta u 

tizenötöt és egyedül Kiszomborban húsz 
tífuszos mughotegedóa történt.. A kellő 
óvintézkedés és hatósági rendelőtök 
folytán a torontáli kerületben a tífusz-
járvány csökkenőben van. 

K á r á s z u c c a 5 . u M i X t wj'"*«" ¿i-sû,, víum-. 
MielóU fC'ltiK gleteil boAZe-

Tiibb aranyéremmel kitűntél ve. re.cn', m ive shut wn hi su Iont inal 
MOJA'KÁK' ellni redő inbert. efiyemhn fm-kthú. 

N e m s o k á r a e lké szü l a N é p -
h á z . A n é p j ó l é t i m i n i s z t e r a 
népház felépítési nek, céljaira 10.000 
pengő segélyt utalványozott ki Kiszom« 
bor község elöljáróságának. A község 
a népházat a gazdasági olvasókör, he-
lyiségeinek kibővítése utján épiti föl. 
A munkálatokat már meg is kezdették 
és azok még az ősz folyamán befejezést 
nyernek. 

A to ron tá l i f ő s z o l g a b í r ó i 
h i v a t a l é r t e s í t é se . A f ő s z o l g a b í -
rói hivatal tudomására adja a felek-
nek, hogy hivatal a vármegye által vá-
sárolt uj Ilunyár-féle házban lett elhe-

Egy k i s z o m b o r i g a z d a si-
k e r e . A to ron tá l i k ö r z e t b e n a z a. 
idén a legjobb eredményeket Tilschnei-
der Vilmos ínir.taszépen megművelt gaz. 
dóságával érte el, Cukorrépa, paprika 
és bolgár kertészeiével érte el ezt a 
szép sikert. 

M e g k e z d ő d ö t t a h a d i r o k -
k a n t a k f e l ü l v i z s g á l a t a . A t o r o n -
táli községükben a hadirokkantak felül-
vizsgálata október hó 15-én kezdődik 
meg és tar t november 30-ig. Minden 
igényjogosult jelentkezzék az illetékes 
községi elöljáróságnál, mert mindazok, 
akik a határidőig nem jelentkeznek, 
igf-nyj ogosu 11 s á gu k at el veszi ti k. 

Leven teé le t . Az Összes köz -
ségekben megkezdték az idei levente-

megálljuk u helyüket, mert igen Kevés, 
a mulasztás. Különben lelkesen éré'"haza-
fias öntudattal végzik kötelességüket. 
Október hó 21-én Kiszomborban a íe-
ventaeífjak nagy szüreti bálát rendez-, 
nek a Kaszinó helyiségében. 

Kávéház megnyitás! J 

I H 
j ka 
g mindé 

kávéházban 

!IH«HI l||'l«l»n»ff l||H||ll||«IHII(ll l|i!!|||l||!l|| 
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Száz gramofont oszt kl a kultusz-

miniszter a tanyáknak ás a 

•Budapesti-öl j e l e n t i k : A kul -
t u s z m i n i s z t e r r e n d e l e t e t b o c s á t o t t 
ki, a m e l y a m a g y a r z e n e és 

¡népmüve lé s s z o l g á l a t á b a á l l í t j a 
a g r a m o f o n t . E g y e l ő r e m é g eb-
ben az é v b e n k ö r ü l b e l ü l 

s z á z gramofonkészü léket 
és megfe l e lő l emezeket sze-
rez be az Iskolák és az isko-
lánkivüli népmüvelés cél-

jaira, 

a e j y m e k c t a városi és v á r m e g y e i 
j sko lánkiv t i l n é p m ű v e l ő b i zo t t -
rlágok r c n d e l k ' z é s é r e b o c s á t káli-
ból a cé lbó l , hogy a magyar ze-
ne termékei a tanyák és fa lvak 
körében is terjeszthetők legye-
nek. E z e k a b i z o t t s á g o k f o g j á k 
a m j d e lo sz t an i é s t o v á b b a d n i a 
g r a m o f o n o k a t b i zonyos idókö-
z n n k i n t a t ö r v é n y h a t ó s á g t e r ü l e -
t é n és a m i n i s z t e r f e l h í v t a a bi-
z o t t s á g o k a t , h o g y je lentsék be 
azokat a községeke t , ahová el-
Isősorban kell gramofonkészü lé -
ket adni. A b e j e l e n t e l t k ö z s é g e k -
n é l e l s ő s o r b a n a tanyai közpon-
tok, a z u t á n a z o k j ö n n e k f igye-
l embe , aho l e l emi i sko l ákná l 
magasabb fokú iskola, vagy ku1-
t u r h á z is van. E z e k k ö z ü l a mi-
n isz ter m a g a f o g j a k i v á l a s z t a n i 
a z e l s ő s o r b a n g r a m o f o n o k k a l el-
l á t a n d ó k ö z s é g e k e t . 

Mentsük meg 
gyümölcsfáinkat. 

Saját érdekében cieíékrzik minden 
gazda, ha az eddig elhanyagolt gyü-
mölcseiét szakszerit kezelés ei a pusz-
tulásai megmenti. 

•Itií te/1 
(Í/Cliv-

és mur,kút -Nagy 
gymisée ' árának a b, 
egy-egy táruk a sza! 
moly a tübblel-me-lázsel szűrei kor I 
ségosi n megtörni. A -z- s, ege ' - , 
gyUmiilcs nagy Jövedelmet hoz, mig 
férges és a különféle çégéi- 1 s goml 
kártól vlcfufitott gyümijlrsót (-s'í i| 
ri feldolgozásra )iotom áron lehet ér 

Iái i 

mert az ószi és a téli gyámiilcsfaápolá: 
az alapja u gyümölcsfák kártevői elte 
ni védckoz' tv:k. A gondosan végrehuj 
tott, szakszerű védekezés után nem l 
.kártevák, hanem a guzilu t-m 'ün' 

ÜZLETÁTHELYEZÉS! 
Kossuth Líjon sugárut H. szám alatti 

kárpito s Ozlotemo t meg-
nagyobbítva Gizella tér 
ós Szentháromság ucoa 

sarok, helyeztem át-

^ Alvelök ám°lÖggtinylarlóltban. 
legolcsóbb nap! nap! Árban. 

Machnlk Gyula 

Harc a mészárosok és a 
magánvágók között, 

A mészárosok amiatt tiltakoznak, hogy a magánvágók 
eladják a húst. 

A/, e l m ú l t h é t e n a k i s z o m b o r i 
f ő s z o l g a b í r ó i h i v a t a l b a n a to ron 

•szarosok e g y több t a g b ó l 
á l ló k ü l d ö t t s é g e j á r t és a i r a 
k é r t é k d r . Kászony i R i c h á r d fő -
szolgabírót : , hogy a m a g á n o s o k -
n a k t i l t sa m e g a l e v á g o t t d isz-
nók h ú s ú n a k ny i lvános e l a d á s á t . 
A m é s z á r o s o k a z z a l ; i ndoko l t ák 
m e g a p a n a s z u k a t , hogy i lymó-
riou őke t , a k i k ü z e m ü k u t á n n a g y 
a d ó k a t f i z e t n e k , sú lyos ká roso -
jdás ér i . A m a g á n o s o k u g y a n i s 
s o k k a l o l c s ó b b a n m é r i k ki n 
d i s z n ó h ú s t , min t a h e n t e s e k . A 
d i s z n ó h ú s k i l ó j a e d d i g k é t pen-
gő negyven és k é t p e n g ő h a t v a n 
f i l l é r k ö z ö t t m o z g o t t . Ezze l a 
k o n k u r r e n c i á v a l ké t p e n g ő r e 

e s e t t le a h u s á r a , miá l t a l a mé-
s z á r o s o k ki lónk in t / n e g y v e n - h a t -
van f i l l é r t ve sz í t enek , mer t ne -
kik is u g y a n a z o n á r b a n kell á r u -
s í tani . 

A m é s z á r o s o k a z o n b a n p a n a -
s z u k r a o rvos l á s t n e m i g e n t a l á l -
h a t n a k , m e r t a f ö l d m i v e l é s ü g y i 
m in i s z t e r egy r e n d e l e t é b e n enge -
d é l y e z t e a m a g á n o s o k a l k a l m i 
v á g á s a i b ó l f e n m a r a d t h ú s o k el-
a d á s á t . M e g e m l í t j ü k még . hogy 
a t o ron tá l i k ö z s é g e k b e n egy kiló 
yr tr á r a h á r o m p e n g ő h a t v a n 
f i l lé r , vagy i s j ó v a l d r á g á b b , mint 
B u d a p e s t e n , ahol t u d v a l e v ő l e g 
c sak k é t p e n g ő és k i l encven fil-
l é rbe ke rü l . 

Felmentették a feleség gy i l kos ságga l 
vádolt Sü l i Mihály s zőreg i nap számos t 

A b í r ó s á g a t e r h e l ő b i z o n y í t é k o k a t n e m t a l á l t a 
e l e g e n d ő n e k . 

M i n d e n k i e lő t t e m l é k e z e t e s az 
i h a l á l o s vé g ű s z e r e n c s é t l e n s é g , 

a m e l y n e k á l d o z a t a Süli M i h á l y n é 
s ző reg i a s s z o n y vol t . 

A m u l t év s z e p t e m b e r 1-én, 
a m i n t a c sendőr i n y o m o z á s meg-
á l l a p í t o t t a , Sü l iné k o r á n r e g g e l 
S z e g e d r e k ü l d t e Józse f nevü f i á t 
b e v á s á r o l n i . A í iu a z o n b a n a 
v á l t i d ő r e n e m é r k e z e t t h a z a , 
ai m á z a n y á t idegessé t e t t e . Süli 
M i h á l y n é , a m i k o r a f i a v é g r e 
h a z a é r k e z e t t , é p p e n k rumpl i t 
h á m o z o t t e g y h e g y e s végű bics-
k á v a l . A z a s s z o n y f é r j e , Süli Mi-
há ly a r c c a l az u d v a r f e l é n é z v e , 
a s z o b a p i t v a r á b a n ü l d ö g é l t . A z 
a s s z o n y m e g a k a r t a f e n y í t e n i t á -
v o l m a r a d á s á é r t a f i á t ós h i r t e l e n 
h a r a g j á b a n f e l u g r o t t , f e l n y ú l t a:: 
egyik g e r e n d á r a , a h o n n é t l eve t t e 
a h a g y m a k a p a r ó t . A g y e r e k lá t -
va ez t , k i u g r o t t a s zobábó l és m a 
g a u t á n b e c s a p t a a z a j t ó t . E k k o r 
t ö r t é n t a t r a g é d i a . A n y o m o z á s 
a z o n b a n g y a n ú s k ö r ü l m é n y e k e t 
5s m e g á l l a p í t o t t , a m e l y b ő l a m i 
l e h e t e t t k ö v e t k e z t e t n i , hogy az 
asszony, akit a bicskaszurás a 
sz ivén ért, gyi lkosság á ldozata . 
A z orvosi v é l e m é n y is a z t á l l ap í -
t o t t a m e g , h o g y n e m vé le t l en , 
h a n e m h a t á r o z o t t a n g y i l k o s s á g 
t ö r t é n t . 

II A* újonnan mognyilt 

A g y a n ú Süli M i h á l y r a tere lő-
dö t t . E z t a g y a n ú t f o k o z t a m é g 
a z a k ö r ü l m é n y is, hogy k ö z t e 
és az a s szony k ö z ö t t r é g ó t a e lhi -
d e g ü l t volt a v iszony, m e r t Sül i -
né és T ó s z e g i A n d r á s k ö z ö t t á l -
l í t ó l a g m á r egy év t izeden; á t 
b i z a l m a s v i szony á l lo t t f e n n . 

A s z e g e d i t ö r v é n y s z é k G ö m ö r y 
t a n á c s a c s ü t ö r t ö k ö n h o z o t t Í téle-
t e t a g y i l k o s s á g ü g y é b e n . Süli 
Mihá ly , a . gy i l kos ságga l v á d o l t 
fé l , v é d ő t s em f o g a d o t t , u g y j e -
lent m e g a t á r g y a l á s o n . A val-
lomások és a t a n ú k k i h a l l g a t á s a 
u t á n u é m i k é p t i s z t á z ó d o t t a h a -
l á l e se t k ö r ü l m é n y e i , m e r t az is 
f e l t e h e t ő volt és e l f o g a d h a t ó n a k 
l á t s zo t t , hogy a f iu után siető 
asszony k e z é b e n lévő bicskát az 
aj tó erőte l jes becsapása tolta az 
asszony szivébe. 

T o m p a G y u l a k i rá ly i ügyész a 
{vádat t e l j e s e g é s z é b e n f e n n t a r -
to t t a . M a r t o n J ó z s e f d r . a k i ren-
del t v é d ő - ü g y v é d Süli M i h á l y f e l 
m e n t é s é t k é r t e . 

A b í r ó s á g e z u t á n t a n á c s k o z á s -
ra ült: össze , a m e l y u t á n k i h i r d e t -
te az Í t é le te t . Süli Mihá ly t m e g -
g y ő z ő b i z o n y í t é k o k h i á n y á b a n 
f e l m e n t e t t e az e l l ene e m e l t vád 
és k ö v e t k e z m é n y e i a lól . A z 
ügyész f e l l e b b e z e t t . 

Katonaszökevény 
szerelmi regénye, amely 

később „hálából" 
válással végződik. 

Romániából szökött át Magyarország 
ra H. János fiutu! oláh baka, aki oda-
haza a falujában borb.'iy volt. H .Já-
nosnak csigákba göndöröd" hajfürtjei 
is voltak és amellett hasonlított vala-
melyik filmszínészre is. Ez lőhetett ar, 
oka annak, hogy a falu egyik leánya 
a szökött katona-borbélyban a roman-
tikus idők lovagját vélte fü;í| dezrá, 
aztán hallgatva a jó' szivére, meg meg 
is sajnálta a hazátlan, apátján-anyát-
lan fiatalembert. A szerelem rendsze-
rint ilyenkor születik meg ott, ahol a 
leány túlságosan jó, a férfi pedig szép, 

fissal ugyanez az eset 
kkor az egyik borból; 
te a habot, amikor c 
Hmerkedett a leánnyá! 

minden buját-baját, 
ital ta és amikor tudo 

tett i 
A vege az lett, hogy a borbéi 

sokat teketóriázott, hanem tne, 
a leány kezét. Rajta csak segi 
ez a házasság, hiszen olyan clhaj. 
volt, mint a templom egere és t 
felügyelet alatt álló emberkent 
demes élni ezt az életet. 

A leány örömmel mondott ig 
már jóelöre elképzelte azt a he. 
amikor mint borbélyné. fogadja 
az. ura vendégeit, a sok tükrii és 
Ionos" szabu borbólyszobában. 

( mulatóban állandó, változatos, fényes | 
műsor. 

O L C S Ó Á R A K ! m % 
Nyitva reggel S óráig. | 

N a g y A n t a l , j 
Wilftiuiiiiiniliiiiiiliriüriitiiiiirntritriííí iiiiiiMÍiri"iiiHfn<iiin(S 

Mt Fnkntoká.ó 
ét — linH 

Az esküvőre engedélyt is kap': 
néhány hónappal ezelőtt bokövcö 
az az állapot, amelyen segíteni 
bajosan lehet. Fér j ós feleség 1. 
Eleinte buldogan teltek a napok, : 
tek is gyorsan suhantak" és a fi:;ti 
ázony dolgos keze nyomán kivivő 
az életük, az Összespórolt pénzét. ;•.< 
rongyos szökevény katonafórjnek 
szabott ruhára is futotta. 

I t t kezdődött el az a bonyodah 
melynek a vég© lett a válás. H. J 
a borbély, a falu egyik lege; in< 
emberivé változott, Megkacsintgf 
a lányok is én ahogyan fokozódott 
lét, ugyanolyan mértékben nőtt i 
a vágy otthagyni az egyszerű a.- -? 
aki jó volt hozzá ós elmenni mes 
amerre talán jobb lesz majd az éi 
ahol többet igór neki a sor.-. 

Eleinte civódtak egy 
összezord ültek apró dol 
már veszekedtek is ós n 
merik meg egymást. A 
borbélylegény otthagyta 
elszegődött a városba. • 
hon maradt és azon g 
demes-e megsajnálni eg 
aki olyn 

tation 

Trafik megnyitás! 
A i n á r R a t t h y á n y ueca I. s / á m 
« l e t t lev6 t r a f i k megnyi l t . Do-
h á n y á r u k , h i r t a p o k , bazá i -á ruk , 
r egge l 6—21 ó rá ig k a p h a t ó k . 



to M a g y a r Élet Szeged , 1928 o k t ó b e r 13. 

Engedjük sportolni 
gyermekeinket, 

A t r i a n o n i gyászos búké u t á n 
n a g y n y o m o r s z a k a d t e r r e a s ze -
rencsútJon. öy»/.ágt'u. Az e m b e r e k 
i\ tatért való k ü z d e l e m m e l vol-
t a k e l fog la lva . Ilyen kórn l rné-
K.vek k ö z ö t t a f i a t ü & á g a z t á n 
u g y le lk i leg , m i n i t es t i eg Kinkre 
m e n t . E z e n a s z o m o r ú á l l a p o t o n , 

a k o n s z o l i d á l t a b b v i szonyok 
b e k ö v e t k e z t é v e l , a n e m z e t j ö -
vő j é t f é l t ő f é r f i a k ugy seg í te t -
t e k , hogy »sport telepeket léteai-
( e t t ek , f e l s ze re l é seke t v e t t e k ál-
l a m i t á m o g a t á s s a l . A z o n b a n igy 
sem é r h e t t é k el a v á r t e r e d m é n y t , 
m e r t a d o l g o z ó f i a t a l s á g n e m é r t 
r á a s p o r t t e l e p e k e t l á toga tn r , 
spo r to ln i , e d z e n i m a g á t . N e m 
ért rá , m e r t vagy a m u n k a a d ó k , 
a k i k n é l á l l á s b a n • vo l t ak , v a g y 
p e d i g a sziilök n e m e n g e d t é k 
ő k e t . K o r m á n y u n k ü d v ö s in téz-
k e d é s e a z t á n m e g h o z t a a ke l lő 
s ike r t , u. i. e l r e n d e l t e , h o g y 
m i n d e n m u n k a a d ó , m i n d é n s z ü l ő 
kö te les a 21. é l e t évé t m é g be 
n e m tö l tö t t f i a t a l e m b e r t e g y s z e r 

héven „ l e v e n t é r e " k ü l d e n i . 
A f i a t a l s á g l e v e n l e ó r á n a z t á n 
a spor t m i n d e n á g á v a l fog l a lkoz -
h a t . 

Ezze l a z in t ézkedésse l e l é rhe t -
j ü k a z t , hogy a m u n k á b a n meg-
g ö r n y e d t h á t ú és k é r g e s t e n y e r ű 
f i a t a l s á g ugy lelkileg, min t test i-
l e g e rős lesz. 

F e l k é r j ü k a szü lőke t és a mun-
k a a d ó k a t , hogy e n g e d j é k a gyer -
m e k e t spor to ln i , hogy e d z é k ma-
g u k a t . I n k á b b m e n j e n e k a z o k a 
s p o r t t e l e p r e , mint a tes te t , lelket 
f e r t ő z ő h e l y e k r e ; k o r c s m á k b a , 
l o k á l o k b a stb. , mer t c sak így 
v á l h a t v a l ó r a á l m a i n k e s z m é n y -
k é p e , az egészséges , ép e m b e r e k -
ből á l ló N a g y - M a g y a r o r s z á g . 

M i n d e z e k <• térésén ez a z o n b a n 
m é g ö s s z e t a r t ú s is kel l , m e r t a z 
ö s s z e t a r t á s b a n re j l ik az erő . 

D o l g o z z u n k t e h á t egyesü l t o ru 
vei , 

Termény-
piac. 

H i v a t a l o s b ú z a á r f o l y a m o k . 

N o v e m b e r h a v á b a n 
k i g y ú l n a k a v i l l a n y l á m p á k 

S z A r e g k ö z s é g b e n . 
I község viíUtmovitói/it Iios.sy-is | bar., hogy a gyár ujabb gépeket fog be« 

woij * akkui- lehet b$j*éini Kznteg 

lanygyár a Somogy i-tclepaél « ugy-

le szemben uz újszeged« oldalon «ül-
tén a Tisza partján készült másik ha-
«wsló GO méter magas elektromos hu-
zalokat tárté torony állvány, smolyok 

karesztülvew'tó huzalok' áru mszaigálta-
lájm a Szegediéi mintegy 21 kilómét er-

r íi.z íi}i!iifalválak 
rilhuvy világítási 

; a -«¿gvdi I.égy 
igázg'íítósftgát 

Ez ív májusába: 

firamfí/Uee-ztéré; ifieghövekedett. 

tárgyalások Szoreg község Hői-

A távozó magyar követet 
díszlakomán búcsúztatta el 
Argetoianu külügyminiszter 

Villan! bárót a román koronarend nagy-
keresrtjevel tüntette ki a régenstanács. 

A pár is i köve t ség é l é r e t á v o z ó I g y á r ő r n a g y , d r . F ü l ö p »sa j tóa t -
b á j m a g y a r kö-

ve t t i s z t e l e t é r e t e g n a p e s t e Ar~ 
g eto i a n u k ti I ü gy m î n is zl e v b a n k e t 
let a d o t t a k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m 
d i s z t e r r n é b e u . A b a n k e t t e n h u -
s z o n ö t m e g h í v o t t .személy vet t 

I)om ezky 

tnsé és m á s o k . A b a n k e t t e l ő t t 
A r g e t o i a n u k ü l ü g y m i n i s z t e r á t -
n y ú j t o t t a V i l l á m n a k a r o m á n ko-
r o n a r e n d n a g y k e r e s z t j é t , m e l y e t 
Villa ni s z é p b e s z é d d e l köszön t 

Az optánspör tárgyalását a meg-
hatalmazottak nov.l-en kezdik meg. 
[j, R a p a l l o v a g y P r á g a l e s z a t á r g y a l á s 

s z í n h e l y e . 

fehér his 

B u k a r e s t , o k t ó b e r 11. J l é b e n nem vesz r é sz t a t á r g y a -
lás ra k i k ü l d e n d ö r o m á n d e l e g á -
c ióban . A r o m á n d e l e g á c i ó t a g j a i 
a k ő v e t k e z ő k l e s z n e k : Dcruss i 
m e g h a t a l m a z o t t min i sz te r , J o n 
L c p e d a t u vol t p é n z ü g y m i n i s z t e r , 
a k i j e l e n l e g Be r l i nben t á r g y a l a 
n é m e t k o r m á n n y a l g a z d a s á g i 

R a p a l l o , v a g y P r á g a lesz. Arg 1 k é r d é s e k r ő l . P e l r e t c u Comnei t 
t o í anu azt is közöl te , hogv I t j u - I ber l in i r o m á n k ü \ e t és N a s t a S a n 
v a r a , a be rn i m a g y a r köve t ségge l j do r , a p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m igaz 
t ö r t é n t if imért inc idens köve tkéz - I t -ntoín 

A ma i m i n i s z t e r t a n á c s o n A r : 

F e t o i n n u k ü l ü g y m i n i s z t e r k i j e -
l en te t t e , hogy a z o p t á n s p e r r e vo-
n a t k o z ó t á r g y a l á s o k a t M a g y a r -

o r s z á g g a l n o v e m b e r 1-én k e z d i k j 
meg . A t á r g y a l á s s z í n h e l y e vagy ; 

Vasárnapi 
sport . 

J ó p r o g r a m lesz v a s á r n a p . 
H o l n a p a B á s t y a l i g a b a j n o k i t j á t 
s z ik a n a g y o n j ó k é p e s s é g ü N e m -
ze t ive l . A z e r e d m é n y t nagyon, 
n e h é z m e g j ó s o l n i . A pesti csa-
p a t m o s t a n á l l a n d ó j ó f o r m á b a n 
van , míg a B á s t y a , t e l e s é r ü l t e k -
kel, nem v a l a m i jó kondíc ióva l 
r e n d e l k e z i k . A z o n b a n ezek el le-
n é r e s em s z a b a d m i n d e n győzel-
mi e s é l y ü n k e t h a t é l y o n kívül h e -
lyezni . Mi e l d ö n t e t l e n e r e d m é n y t 
v á r u n k , a z o n b a n a p i r o s - f e k e t é k 
g y ő z e l e m sem v o l n a m e g l e p e t é s , 
h i s zen i t t h o n j á t s z i k a l e lkes 
d r u k k e r e k e lő t t . 

K é t a m a tör m é r k ő z é s is lesz. A 
SzAK.. . KEAC 1. o sz t á lyú a m a t ő r 
' b a j n o k i t j á t s z i k a p r o f i k e lő t t , 
i t t e n a »SzAK g y ő z e l m e a va ló-
sz ínű . A z e ldön te t l en sem vo lna 
m e g l e p e t é s . 

V á s á r h e l y e n j á t s z ik a M u n k á s 
a V a s u t a s s a l . A m é r k ő z é s t a hon i 
c s a p a t nyer i m e g , a t a r t a l é k o k -
kal f e l á l l ó s z e g e d i c s a p a t e l len . 

B é k é s c s a b a »Makó v á r o s k ö z i 
•¡özésének a z e lőbbi a f a v o -

r i t j a . A m é r k ő z é s B é k é s c s a b á n 
k e r ü l lebonyolí tásra- . 

Rádió. 
V a s á r n a p , o k t ó b e r 14. 

: Újsághír 
10.00 Református istentisztelet. 12.00 
Fontos időjelzés, idöjórősjelentés. 1'2.15 
A Városi »Színház zi.okaiának hangver-
senye. 3.30 A magyar királyi föld mi ve-
lésügyi minisztérium rádióeldadássoiro-
zata. 4.1 ő Thury Marva gyermekmosej; 
4.45 Pontos iilőjcizŰK, idöjáruajckntéx. 
5.00 Bödán Margit régies magyar dél-
utánja. „Vándorbot, hegodü, meg egy 
tarisznya nóta" II. rész. A dalokat Ms-
gyari Imre és cigányzenekara ifiséil. 
E hangverseny szüreti éhen sportered-
mények. Ü.fiO A magyar királyi Opera-
ház „Tristan és Isoída" előadása. Az ei-
30 felvonás után kb. 8.2Ö Pontos időjél 
zés, a sporteredmények ismételt bemo.i-
dása és lóvei-senyeredmények. 10.30 
A Britannia nagyszállóból rigátiyzont*- •• 

I, fi V A Y F fi F E .V C Dr 

T O L L A T , N Y E R S 
B Ő R T é s G Y A P J Ú T 

legmagasabb árbari vásárol 

Rotter Sándor 
nyoi+stormóny koroskoüö 

Szeged, PetAfi Sándor sugárút 
V i y y á i z l H u t c o n k e t t i 

Vitf-z ucch sarok. 

! Nyomd«vállal,at «len, Ti? 71. Felel. 


